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WIKNER-MONUMENTETS AFTÄCKNING I UPPSALA. A. BLOMBERG FOTO.
VÄG TILL KYRKOGÅRDEN. 3. WIKNER-MONUMENTET.

1. PROFESSORERNA SAMLAS FRAMFÖR UNIVERSITETSHUSET.. 2 PROCESSIONEN 
4. TÄCKELSET FALLER. 5. PROFESSORERNA HÄLSA FRU WIKNER.

PÅ

EN TÄNKARES MINNESVÅRD.

MONUMEN TLl aftäcktes den 15 maj på Uppsala 
ård, i närvaro af Pontus Wikners efterlämnade änka 
riga anhöriga, prins ! rustaf Adolf, Wiknerkommittén, 
listaten, Uppsala studentkår, representanter för Kristi

ania universitet, norska studentersamfundet m. fl.
^ Sedan studentsångar ne afsjungit »Vårt land», bjöd docenten J. A. 

Eklund efter ett varmhjärtadt anförande täckelset 'falla, hvarpå »Stå 
stark, du ljusets riddarvakt» uppstämdes. Kransar nedlades därefter 
från Kristiania universitet af dekanus i hist.-fil. fakulteten därstädes, 
professor Y. Nielsen, från Uppsala universitet af rektor magnificus, 
professor Hammarsten m. fl. Sist nedlades Uppsala studentkårs krans! 
hvarunder fanorna sänktes vid grafven och sången »Stilla skuggor» 
tonade öfver griftegården.

Det vackra monumentet, som har till mästare bildhngggaren Theo- 
dor Lundberg, bär på framsidan, under den väl träffade bröstbilden 
af tänkaren,^ följande inskription: Pontus Wikner 1837—1888. Upp
sala studentkår reste vården, skänkt af lärjungar och vänner.

Som ett intressant appendix till de här återgifna bilderna från 
universitetsstadens hyllning af Wikner-minnet, äro vi ock i tillfälle 
att meddela en bild från Pontus Wikners barndomshem, beläget vid 
sjön Vassbotten i grannskapet af Munkedal i Dalsland.

IKNER-

PONTUS WIKNERS BARNDOMSHEM. A HANSSON FOTO.
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HEMMET, HÄLSANS BÄSTA VÅRD
ANSTALT.

» T)oRTREST för att söka hälsan» — det 
B ) låter ju helt naturligt. Man reser till 

brunns- och badorter, till sanatorier och an
stalter af olika slag, till läkare i in- och ut
landet, allt för att söka hälsan eller, i bästa 
fall, för att uppehålla densamma. Må så vara! 
Resor äro ofta nyttiga, och goda resultat kunna 
vinnas. Må dock ingen sjukling tro sig för
lorad, därför att han icke kan komma hit 
eller dit, hvarest han fått för sig, att han 
skulle finna den hälsa han saknar.

Det borde i alla fall finnas en hälsoanstalt 
öppen för hvar och en, nämligen hans hem. 
Men hemmen äro i allmänhet icke sådana, 
som de i detta af seende borde vara. Vore 
hemmen verkligen hälsans vårdanstalter, da 
skulle icke så mycken sjuklighet existera, då 
skulle icke ungdomen gå ut i världen med 
sjukdomsanlag i svaga kroppar.

Mången ung flicka känner sig särskildt kallad 
för sjukvård och anser det som en lycka, om 
denna blir hennes lifsuppgift. Månne det icke 
är en lika stor lifsuppgift att ägna sig åt 
hälsovård? Sjukvård och hälsovård — på sätt 
och vis sak samma, dock innebärande en olik
het. Med sjukvård mena vi, såsom hvar och 
en vet, icke att vårda sjukdomen, så att den 
frodas, utan att vårda den sjuke, så att han 
återbringas till hälsa. Hälsovård däremot är 
att bevara hälsan, där den finnes, att stad
fästa och föröka den, att göra den stark och 
motståndskraftig mot de angrepp, som lifvets 
förhållanden förr eller senare komma att göra 
mot densamma.

Att en sådan vård först och främst måste 
ske i hemmet, där den späda människoplantan 
börjar sin tillvaro och utvecklas, är tydligt 
nog. Hvarje människas första hälsovårdarinna 
blir således modern. Men huru många mödrar 
förstå rätt denna sin stora uppgift!

Unga flickor, I, som hafven sinne för sjuk
vård, och I, som icke alls hafven sinne för något 
sådant, ägnen dock alla någon tanke på att 
inhämta en enkel, sund, välsignelsebringande 
hälsovårdskunskap !

Vi mena icke att inlära vissa dogmer och 
teorier, utan i stället att få en klar uppfatt
ning af de naturlagar, enligt hvilka vi måste 
lefva, då vi blifvit ställda hit i världen.

Lycklig den unga flicka, som redan i barn
domshemmet fått grunden lagd till en rätt 
kunskap om hälsovillkoren och sedan allt 
framgent genom aktgifvande på. allt omkring 
sig, på människornas kroppsliga och andliga 
behof, genom klokhet och själfstudium ökar 
sitt vetande. Lyckligt det hem, där hon en 
gång får råda, och lycklig den make, som får 
en sådan duglig kvinna att uppfostra söner 
och döttrar!

Vi veta, att andens tillstånd är i hög grad 
beroende af kroppens och tvärtom.

Harmoni och jämnvikt mellan Aropip och 
ande är därför ett mål, värdt att sträfva efter, 
det är hufvudvillkoret för en lycklig tillvaro. 
Och att leda barnens utveckling mot detta 
mål borde vara hvarje moders varmaste önskan.

För att kunna detta är det viktigt, att den 
uppväxta flickan först och främst känner sin 
egen kropp, samt hur hon skall på ett för
nuftigt sätt sköta sig själf under kommande 
förhållanden. Men härvidlag råder i allmän
het en brist, som är mycket beklagansvärd, 
ty ofta inträder den unga flickan i äktenskapet 
utan idé om hvad hon egentligen går till 
mötes, utän begrepp om, hur hon skall sköta 
det viktiga kallet att föda och fostra ett sundt

vända hygieniska begrepp blir många lidan
den och svårigheter både för henne själf och 
familjen. Ack, huru mycket af allt detta 
hade ej kunnat undvikas, om hon fått syn 
på de enkla grunderna till att rätt sköta sig 
själf och de sina, till att föra ett sundt natur - 
enligt lif!

Låtom oss nu kasta en blick på de för 
vår tillvaro nödvändiga betingelserna.

Vi veta, att dessa äro: luft, ljus, värme, 
rörelse, hvila och föda.

Utan luft och ljus gifves intet lif. I hvarje 
andedrag insupa vi ur luften de ämnen, utan 
hvilka vi icke kunna lefva. Det viktigaste af 
dessa ämnen är syret. I ren luft finnes all
tid rikligt med syre. Hur nödvändigt är det 
då icke" att dag och natt vistas i ren, god 
luft, om man skall räkna på en god hälsa! 
Att så mycket som möjligt vara ute i friska 
luften är ju en känd hälsoregel. Men låtom 
oss också sträfva efter att hålla luften i vara 
bostäder så ren som möjligt. En flitigare 
vädring eller hellre en jämn ventilation, vore 
särdeles önskvärd. Men man är så rädd om 
»den sköna värmen» ! Må man dock besinna, 
att ren luft uppvärmes lättare än skämd luft, 
och att värmeförlusten därför ej blir så stor, 
som man kanske befarar, om mau föranstaltar 
en luftväxling. Och dessutom: om man kostar 
på någon brasa mera, så har man det mång
dubbelt igen genom det välbefinnande och den 
sinnets friskhet, som befordras, då man vistas 
i väl ventilerade rum. Om man träder in i 
en barnkammare, mötes man ofta af en kvaf, 
instängd, obehaglig, äfven ofta allt för varm 
luft. Icke underligt, om barnen äro kinkiga 
och besvärliga på alla möjliga sätt! För ut 
dem i ett annat rum med ren, måttligt varm 
temperatur, och ni skall få se, hur glada och 
»snälla» de blifva!

Är det viktigt att på dagen vara omgifven 
af frisk luft, så är det måhända ännu viktigare 
på natten. Under sömnen andas man i fulla, 
djupa drag; luftens syre renar blodet, kroppens 
»trötthetsämnen» bortföras, ny lifskraft ut
vecklas, man blir stärkt och pånyttfödd. De 
osunda ämnena i kroppen hafva afgått dels 
genom utandningen, dels genom hudens per
spiration, och luften fylles af dessa gaser. 
Finnes då icke tillräcklig tillströmning af frisk 
luft samt aflopp för den dåliga, så får man 
omigen inandas den dåliga luft man utandats, 
hvilket naturligtvis ej kan vara annat än skad
ligt. Om hvar och en betänkte detta, skulle 
han säkert ej hafva så mycket emot att äfven 
på natten hafva ett fönster öppet eller delvis 
öppet, allt efter årstiden.

Men fruktan för »drag» är olyckligtvis vida 
större än fruktan för dålig luft. Att små 
barn sofva oroligt och sparka af sig, är mycket 
ofta en följd af att luften i rummet är dålig. 
Låt dem iigga i friska, måttligt varma sof- 
rum, de sofva då lugnt och sparka ej af sig. 
Det är förunderligt att se, hur man kan vänja 
äfven de spädaste barn att sofva vid öppet 
fönster, ja, t. o. m. vid ett fönster på glänt 
vintertiden. Detta bidrager mycket att härda 
dem mot förkylningar; de kunna vara ute i 
nästan alla väder, då däremot de små, som 
hållas inne i kvaf va rum och med möjligast 
jämna temperatur omkring sig, äro vida mer 
utsatta för katarrer och dylikt.

Vi ha härmed kommit in på kapitlet om 
härdning. Härom vore mycket att säga. 
Mycket göres också nu för tiden för att fa 
en härdad kropp, ty man inser hur värderikt 
detta är. Men icke all härdning sker på 
ett rätt sätt, utan ofta allt för ensidigt och 
allt för öfverdrifvet, t. ex. genom sport, gym
nastik o. d. Man måste härda sig genom

gande, men aldrig öfveransträngande, och först 
och främst måste man göra sin kropp okäns
lig för temperaturväxlingar. Detta, att kunna 
tåla köld och hetta, storm, regn och stickande 
solsken, utan att kroppens inre jämnvikt rubbas, 
är härdningens hemlighet. Landtbefolkningen, 
som hela sitt lif varit utsatt för dessa natu
rens härdningsmedel, behöfver icke göra sig 
besvär att utleta särskilda medel till att få 
en motståndskraftig kropp. Den förvekligade 
stadsbon däremot, som önskar sig samma 
goda, har uti vattnets användande ett det bästa 
medel att egga blodets cirkulation, så att den 
blir kraftig och regelbunden, på samma gång 
som huden genom detta medel vänjes vid 
temperaturens förändringar.

Om vi nu tänka på, hvad som i hemmet 
kan göras för en sådan härdning, så blir det: 
att frän tidigaste ålder vänja barnen vid kallt 
vatten. De dagliga varmbaden, som brukas 
för de spädaste barnen, verka alltför förslappan- 
de och borde alltid efterföljas af ett ögonblicks 
doppning i kallt vatten. Ett godt sätt att 
genom bad stärka en sådan där liten späd 
varelse är, att, då han är varm och ren, 
hastigt afkläda honom, doppa honom i kallt 
vatten ett par sekunder samt därefter utan 
aftorkning insvepa honom i ett torrt (ej upp- 
värmdt) lakan, samt med tillräcklig betäck
ning låta honom ligga i sin bädd. Om 
han också först skriker några tag, så skall 
det sällan hända, att han ej därefter insom
nar och sofver länge, lugnt och godt. Man 
märker tydligen, att barn af sådan behand
ling stärkas, frodas och må väl; de fa en 
frisk och motståndskraftig hud och hafva i 
denna ett verksamt skydd mot barnsjuk
domarna, samt falla ej offer för förkylningar 
så lätt, som de genom det dagliga varma 
badet förvekligade barnen.

Ljumma sittbad i ett stort tvättfatt är också 
ett utmärkt medel att lugna de sma och få 
dem i god sömn. Genom sittbadet afledas 
nämligen gaserna i tarmarna, hvilka äro små
barnens värsta plåga.

Äfven vid mera framskriden ålder är vatt
net det bästa medel att vårda och befordra 
barnens hälsa. En afrifning eller aftvättning 
af hela kroppen på morgonen kan göra, att 
de komma pigga och krya till skolan och 
med friska själskrafter mottaga undervisningen.

Många andra sätt att begagna vattnet som 
hälso- och läkemedel finnas ju, men här är 
icke tillfälle att ens påpeka dem.

Ett annat härdningsmedel, stärkande för 
nerverna och lifvande för sinnet, är barfota
gående. Sommartiden kunna barnen, om de 
äro på landet, gå barfota hur mycket som 
helst; vintertiden kan man alltid låta dem 
springa barfota i rummen någon stund mor
gon och afton.

Likaså är det för små och stora mycket 
välgörande att någon gång utsätta hela kropps
ytan för luften, helst i solsken (s. k. luft- och 
solbad). Detta måste ske, under det man

Hårets affallande. En läkare som sedan 
flera år i Stockholm behandlar specielt hudsjuk
domar, skrifver följande: »Af alla i handeln före
kommande medel, afsedda för behandling af de 
parasitära hudsjukdomar (seborrhé, mjäll o. d.) 
på hvilket hårets affallande i de flesta fall beror, 
känner jag intet, som vid anstälda prof visat sig 
så verksamt och i så hög grad förtjänar användas 
som Azymolstimulus — —.» Vid London-utställ- 
ningen 1899 erhöll F. Pauli’s Azymolstimulus guld
medalj såsom det bästa bårvatten.

Fin, hvit och traiche blir hy och 
hud om man alltid tvättar sig med F. Pauli s 
AZYMOLTVÅL. Tillverkas under läkarekontroll.och lifskraftigt släkte.

Följden af denna okunnighet eller af för arbete och mödor, som gärna få vara ansträn- För ömtålig hud är Azymoltvål bäst.

SQMATOSE Erkändt bästa kraithöjningsmedel. "~

— Ökar aptiten i hög grad. Erhålles på apotek.
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tager sig kraftig rörelse, som sätter blodet i 
omlopp. Naturligtvis måste det ske med för
siktighet och lämpas efter hvars och ens 
konstitution, ty ett luftbad får ej räcka längre 
än att kraftig reaktion inträder kort efter den 
tillfälliga afkylningen. Genom vana och härd- 
ning kan tiden ökas.

Af stor vikt för barnens välbefinnande är 
äfven deras lekar, nämligen sådana lekar, som 
fordra rörelse, utbilda musklerna och göra 
hela kroppen smidig och stark. Stor skada 
göra därför föräldrar, som blott försöka få 
barnen stillsamma och stadiga. Barnen böra 
så mycket som möjligt få tillfälle att leka 
och rusta, helst ute i friska luften. Men man 
bör äfven komma ihåg, att de lätt leka sig 
trötta ' och därför bereda dem tillfälle att 
mellan lekarna få tillräcklig hvila och sömn. 
Särskildt böra de få gå till ro tidigt om 
kvällarna.

Hur man skall kunna hindra barn i skol
åldern att blifva öfveransträngda är en kvistig 
fråga. Ofta tyckas de vara tvungna att sitta 
uppe om kvällarna för läxläsning. Bättre är 
dock, att de lägga sig tidigt och efter en god 
natt stiga tidigt upp. De hafva då mera 
kraft att läsa och behöfva således kortare tid. 
För öfrigt får man göra sitt bästa att genom 
allmänstärkande omvårdnad stålsätta dem mot 
de ansträngningar, som de ofta måste kännas 
vid under skoltiden.

För att nu återkomma till talet om härd- 
ning och förvekligande, så finnes det något, 
som mycket bidrager till det sistnämnda, och 
det är: olämplig beklädnad. Mången ung mor 
tror, att hon bäst skyddar sin lille älskling 
mot förkylning genom att kläda på honom 
så mycket som möjligt. Detta är dock ett 
misstag. Kläderna skola bevara kroppsvärmen, 
men därför får dock icke luften totalt ute
stängas från kroppsytan. Genom alltför många 
klädesplagg hindras också barnen att röra sig 
fritt, hvilket dock är ett så viktigt och natur
ligt medel att höja och bevara kroppsvärmen.
I en liten frisk barnkropp cirkulerar blodet 
lifligt, och där finnes mer värme, än man i 
allmänhet beräknar, därför bör man skona de 
små från för varma klädesplagg, hvaraf de 
tydligen finna sig besvärade och blott hafva 
skada. Äfven bör man tillse, att kläderna äro 
så jämnt som möjligt fördelade öfver kroppen 
och icke packa in bålen i en massa kläder, 
under det att benen ända till knäna blott 
hafva strumpor, såsom man ofta får se på 
små elegant klädda flickor.
. Alla mödrar önska att hafva barn, som äro 
starka och duktiga. Det medel, hvarigenom 
de tro, att detta hufvudsakligen åstadkommes, 
är: kraftig föda. Och det är nog rätt, barnen 
böra hafva kraftig föda. Men hvad som är 
kraftig föda för de små, därom råder ej alltid 
rätt uppfattning. Hur kommer det sig annars, 
att bondbarnen äro så knubbiga och rosen- 
kindade, de, som lefva af så enkel, tarflig 
kost, då däremot s. k. bättre mans barn kunna 
vara bleka och klena trots den »stärkande» 
spis de erhålla?

Svaret är, att bondbarnens kost innehåller 
mera verklig näring, mera materiel att bilda 
en stark kroppskonstitution utaf, än den ofta 
blott nervretande och hetsande mat, som de 
finare barnen få. Kaffe, té, buljong, kött- och 
äggrätter, fint bröd m. m. dylikt, däraf bildas 
icke så sundt och kraftigt blod, som behöfves 
för att uppbygga och underhålla en stark och 
spänstig människokropp. Däremot finnes i 
böndernas grofva bröd och goda mjölk, deras 
mjöl- och grynrätter, samt frukterna från träd
gård och åker rikligen alla de närsalter och 
andra ämnen, som isynnerhet under uppväxt

hon skall blifva sådan, som hon är ämnad 
att vara. Den, som vill inse det rätta sättet 
att genom födan befordra barnens välstånd, 
lägger således ej an på att lifnära dem hufvud
sakligen med köttmat, utan låter dem i stället 
hålla sig till mjölkmat samt rätter af sädes
slag, först och främst bröd, bakad t af osiktadt 
mjöl, hvilket är vida mer närande än det 
»fina», siktade mjölet. Ett det bästa medel 
att gifva dem ett rent och godt blod är träd
frukter och bär; och för erhållande af ben- 
och blodbildande närsalter finnes intet bättre 
än rot- och grönsaker. Genom en sådan kost 
väl närda barn, hvilka därjämte härdats på 
ofvan anförda sätt, äro jämförelsevis tryggade 
mot alla sjukdomar, ty det är dock inom 
människokroppen själf, i dess inre kraft och 
motståndsförmåga, som man får söka egent
liga försvarsmedlet mot sjukdom och elände.

De unga, som tidigt fått inhämta hufvud- 
principerna för ett sundt lefnadssätt, hafva i 
alla lifvets förhållanden nytta däraf, ty de 
hafva alltid något att stödja sig vid.

Särskildt tänka vi här på den unga kvinnan, 
då hon börjat sitt kall som maka och blifvan- 
de moder. Hon vet att äfven då föra ett 
enkelt, förståndigt lif, hon vet, att hon mår 
bäst af frisk luft, mild föda, arbete och hvila 
i rätta proportioner, en ändamålsenlig kläde
dräkt, och att genom vattnets användande på 
olika sätt uppehålla och stärka sina krafter 
och borttaga eller lindra de krämpor, som 
kunna uppstå; hon vet, att hon genom allt 
detta befordrar både sin egen och sitt barns 
välfärd. Och sedan står hon ej heller råd
vill, hur hon skall sköta detta barn. Hon 
vet gnmderna, och hon kan, såsom ofvan är 
sagdt, genom iakttagelser och erfarenhet öka 
sitt vetande, och således blifva en verklig 
husmoder, som vakar öfver alla de sinas väl.

Hon inrättar allt i hemmet så mycket som 
möjligt i öfverensstämmelse med hälsovillkoren 
och förhindrar således efter bästa förmåga 
sjukdomars uppkomst. Hon går icke i oro 
och ängslan, men observerar genast, om hos 
någon af familjens medlemmar uppstår en 
rubbning i befinnandet, och hon vet då att 
genom naturliga hj-älpmedel understödja natu
rens egen läkesträfvan. Hon kan således 
mången gång kväfva en begynnande sjukdom, 
utan att i ångest telefonera efter läkare vid 
minsta sjukdomssymptom. Och då hon i 
svårare fall rådgör med läkaren, skall hon 
äfven då hafva gagn af, att hon har något 
begrepp om hälsovillkoren.

Vi nämnde, att en förståndig kvinna äfven 
vårdar sin egen hälsa. Det låter nog så 
vackert och ädelt att icke tänka på sig själf, 
men i viss bemärkelse kan detta vara ett fel 
i stället för en förtjänst. Den husmoder, som 
sträfvar och arbetar utan rast eller ro, utan 
att unna sig tillräcklig hvila, gör icke rätt, 
ty hennes kropps- och själskrafter kunna icke 
på detta sätt uppehållas eller hållas i jämnvikt. 
Och denna jämnvikt är lika så nödvändig för 
en husmoder som för hvem annan som helst, 
ja, kanske mer än för de flesta, ty allt och 
alla i hemmet taga intryck af hennes sätt 
och lynne. Om hon gör allt det bästa som 
göras kan för de sinas materiela välbefinnande 
och ej på samma gång sörjer för, att glädje, 
frid och trefnad råda, så får hon dock icke 
se något lyckligt resultat af all sin sträfvan. 
Nervösa, öfveransträngda och utpinade hus
mödrar blifva till lidande för sin omgifning 
fast de kanske lida värst själf va. Klokt och 
rätt gör därför den husmoder, som tänker på 
sin egen hälsa och med de enkla medel, som 
stå henne till buds, sköter sig så, att hon till 
kropp och själ blir så frisk som möjligt och 
kan vara till nytta och glädje för de sina.åldern äro oundgängliga för människan, om

Promenadtyger i Kläde, Zibelin & Satin. BIus-
lifsiden och Tvättsiden. Mouseliner och Bom

ullstyger. Största urval, billigaste priser.

Aug. Carlsons
AXEL LEWIN

Vesterlång-gatan50 50

Bom.-Qossblusar
\ i åldrar 2 3 t 5 6 7 8 9 10 11 12 är :

: till pris kr. 1,20 1,40 1,00 1,80 2,— 2,25 2,50 2,75 3,— 8,25 3,50 =

I YIle-Gossbenkläder j
: i åldrar 2 3 4 3 0 7 8 9 10 11 12 år §
; till pris kr. 1,50 1,65 1,80 1,95 2,10 2,25 2,40 2,55 2,70 2,85 3,— l

I M, Bendix j
Î 1 6 Regeringsgatan 16 I
E och E

5 Sturegatan 5.

PÅ LINDHOLMEN.

DET BÖRJAR skymma. I västerled 
går solen ned

med dämpadt ljus öfver parken, 
och apeln böjer sin rika dräkt 
för sakta smygande aftonfläkt, 
de skära blommor, en och en, 
från gren till gren 
i hvirflar sjunka mot marken.

Till sofgemaket å högan loft 
en vårlig doft
med ljumma brisarna strömmar . . . 
Från bädden höres i jämna tag 
en liten slumrares andedrag, 
sin gosse modern till sömns har kysst 
och sitter tyst,
försänkt i älskande drömmar.

»Gud signe dig i din unga frid!
Din blomningstid,
mitt ljufva barn, vill jag dikta,
då du ur bäfvande, sluten knopp
de vackra bladen skall veckla opp
och mot den värmande solens glöd,
så frisk och röd
din längtan jublande rikta.

O, när ditt hufvud af drömmar fyldt
och solförgyldt,
emot din mor du vill siräcka,
din barnaönskan hon skall förstå,
sin bästa tanke dig hviska då —
så skall du växa dig stor en gång
vid sägn och sång,
som späda krafterna väcka.

Så skall du älska med kind i brand 
ditt fosterland,
ditt land, som väntar och hoppas.
Mitt barn, du föddes i vårens dar 
och vårens tro i din barm du har, 
en tro, som sjuder likt björkens saft, 
en tro i kraft
bland blad och blomster, som knoppas...»

Det börjar skymma. I västerled 
går solen ned
bak kvällens skyar, de bleka, 
på rutan slocknar dess sista ljus 
med sista dallrande vindfläkts sus.
Mot pilten lutar sig, ung och skön, 
i stilla bön,
hans mor, Cecilia Eka .. .

Birgek Swartling.

I
Profver till landsorten franko.
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Modeplanscher medfölja hvarje sändning.
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mest ensliga promenader på tu man hand långt 
utom staden. Ty sökte någon af stadens flickor 
Violas sällskap, så var det vanligen för att förtro 
henne en eller annan hjärteangelägenhet. Hon 
var så härlig att anförtro sig åt, ty hon satte sig 
blixtsnabbt in i hvarje situation, om än så sväf- 
vande skildrad, och deltog i allt med lefvande 
känsla.

Det föll ingen in, att Viola möjligen kunde 
hafva lust att deltaga i de sällskapsnöjen, som 
förekommo i samhället. Man visste, att hon var 
fattig, hänvisad som hon var att helt och hållet 
lita på sig själf och de sex hundra kronor, hon 
årligen förtjänade, och dessutom röjde hon aldrig 
någon önskan att dela de andras nöjen. Därtill 
var hon alltför skygg och stolt.

Och dock bodde inom henne en stark lifsläng- 
tan, hon brann af begär att få upplefva något. 
Ibland önskade hon det, blott för att hon var trött 
på sin egen obetydlighet i de andras ögon. Hon 
ville se dem häpna, förvånade en gång, hon ville, 
att något hände, som höjde henne öfver dem. 
Nu hade de sett ned på henne så länge, att nu 
kunde det vara hennes tur. Alla voro vänligt 
stämda mot henne och hälsade henne på gatan 
med välvillig nedlåtenhet, men så snart hon vände 
ryggen till." var hon glömd, hon dugde inte ens

hörde hon en manlig 
stämma säga.

»Ack, om jag bara 
kunde se dig nu,» läspade 
en kvinnlig.

»Eller om man kunde 
skicka en kyss per tele
fon!» sade den manliga.

»Så tokig du är, min 
lilla snut!» skrattade den 
kvinnliga stämman.

»Jag försöker med kys
sen ...»

Förskräckt släppte den 
lilla telefonisten luren.

»Hu, så äckligt!» mum
lade hon. Naturligtvis ett 
par nyförlofvade, som på 
detta sätt stodo och ut- 
göto sin kärlek! Kunde det ligga en stor och 
ädel känsla bakom detta pjåsk och nonsens? Eller 
var inte kärleken lika för alla? Agde den inte 
nog kraft i sig själf att fördjupa hvarje själ, där 
den gjorde sitt inträde, eller kunde människorna 
hindra dess växtkraft och gifva den en ful och 
onaturlig form?

Viola visste så väl, hur hon önskade det för

HALLÅ! NYSTAD. — Ja, det är Nystad. 
Jag skall ringa på. — Hallå! Nystad. 
Hallå!»

Det var på telefonstationen i den lilla staden 
Nystad, och unga fröken Viola Koos tjänstgjorde. 
Hennes klara stämma ljöd nästan oupphörligt, oeh 
hennes små hvita fingrar flögo med beundrans
värd snabbhet och säkerhet från den ena till den 
andra af de många omkastarne och växelsnörena.

Hon var en täck uppenbarelse, liten, ljus och 
rosig med stora, längtande, blå ögon.

Ja, hon längtade också jämt, den lilla Viola, 
längtade att upplefva något riktig't märkvärdigt, 
något stort och underbart. Hon var nitton är, 
och hon hade egentligen aldrig varit utom Ny
stads råmärken, när man dit räknade bergen och 
skogen, som på tre sidor omgåfvo staden, ty till 
dessa ställen styrde Viola ofta sina steg, lidelse
full naturälskare som hon var.

För ett ögonblick blef det ett uppehåll i arbe
tet, och den unga telefonisten satte sig att stirra 
ut genom fönstret. På torget utanför promene
rade några unga herrar och damer af och an. 
De skrattade och sågo ut att ha ofantligt roligt.

Viola afundades de där flickorna! De hade tid 
att vandra därute i solskenet, medan hon måste 
sitta fastkedjad härinne och lyssna till de evin- 
nerliga knäppningarna i apparaten. Hon hade 
vuxit upp tillsamman med dessa unga damer och 
de räknade henne som sin väninna. Men det var 
något säreget i hennes förhållande till dem. Vio
las föräldrar — döda sedan ett par år tillbaka — 
hade på grund af fattigdom och sjuklighet fört 
ett mycket indraget lif, och Viola fick vänja sig 
att aldrig taga emot sina vänner i hemmet. Detta 
gjorde, att hon ej heller blef inbjuden till dessas 
hem, utan odlade de sin vänskap på promenader,
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sin egen del. Hon ville hafva en vän, en man
lig, ty hon trodde, att en sådan möjligen skulle 
intressera sig för hvad hon kände och trodde, ty 
detta frågade hennes väninnor aldrig efter. Allt
så hennes vän skulle vara en man. Han skulle 
vara allvarlig mod rika, djupa tankar och goda 
ögon. Det gjorde ingenting, ojn hon ej alltid 
kunde följa honom i hans idévärld, han skulle 
ändå berätta allt för henne, och det, hon inte 
kunde förstå, ville hon lyssna till som en saga. 
Hon älskade sagor.

Allvarlig skulle han nog vara, men ej tung 
till lynnet. Nej, han skulle kunna le som en 
pojke, hon skulle få honom att skratta, få hans 
ögon att lysa, ty hon var glad och lekande för 
dem bägge. Så roligt de skulle ha, och så långa, 
långa samtal sedan! Och hans skuldror skulle 
vara breda och hans arm stark och hans hjärta 
varmt och trofast. Efter en sådan vän längtade 
hon, till honom ville hon fly, när den kalla värl
den isade hennes heta blod, när dess törnen stungo 
de ilande, unga fotterna och hon kände sig trött,

trött på det eviga 
slitet, trött på att um
bära och spara, trött 
framför allt på att 
ständigt lefva i skug
gan, när solen där 
bortom sken så för
underligt vackert.

Viola slutade all
tid dessa reflexioner

till samtalsämne, så obetydlig var hon. Hon
hoppades emellertid.

Men intet hände. Hon 
hade inga talanger, som 
hon kunde göra frukt
bärande, hon ägde blott 
ett vackert ansikte och 
ett par längtande, blå 
ögon, hvilkas språk in
gen brydde, sig om att 
tyda.

Hon var nitton år. 
Och hon älskade blom
mor. Hon kunde ej ar 
beta utan att se blom
mor, och därför stod det 
alltid framför henne i 
fönsterkarmen ett högt, 
grönt glas med några 
triska blommor uti. Det 
var. den enda lyx, hon 
bestod sig.

Hallå! Nu ringde det 
igen.

Sedan Viola åväga- 
bragt förbindelse emel
lan två apparater, bör
jade hon halft i tankar
na lyssna till samtalet.

»Så förtjusande att 
få höra din lilla röst!»
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med att le ett homeriskt löje åt sina öfverdrifna 
anspråk.

»Om jag nu fing*e se en sådan män,» sade hon, 
»så kommer jag dock aldrig att lära känna honom. 
Han skulle inte upptäcka mig, aldrig kunna fatta 
intresse för mig. Men då jag inte kan få en så
dan vän, vill jag ingen häfva — och därför blir 
jag också utan.»

En vacker dag fram på våren gick Viola ut i 
skog'en att söka vårblommor. Hon hade nämligen 
hört, att det sålts blåsippor på torget. Hela dagen 
hade hon längtat till skogen, men först inemot 
aftonen kunde hon efter slutad tjänstgöring be- 
gifva sig dit.

Det var en förtjusande vårkväll, ej så mild 
just, men så klar och stilla och med de allra 
finaste färger.

Med hatten i handen, vandrade unga Viola 
omkring i skogsbrynet, där marken var sank efter 
snösmältningen. Hennes' läppar och ögon log'o, 
ty nu, då hennes själ fick mätta sig med skön
het, var hon lycklig. Nu längtade hon ej.

Hon fann inga blåsippor, men brydde sig ej 
därom, utan slog sig ned på en mossig tufva, 
knäppte händerna kring knäna och försjönk i be
traktande af solnedgången. Stadens spiror och 
skorstenar lyste mot solsidan i rödaste rödt, men 
skuggorna voro skarpa och svarta. Och ur den

Fördelaktig liftörsäkring för kvinnor, i
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mellanliggande dalen, där floden strök fram, upp
steg en lätt, blåhvit dimma.

Innifrån skogen ljöd en klar lockton. Det 
var en flyttfågel, som sjöng en kärleksvisa för 
den, hans hjärta utvalt.

Solen sjönk, och dimman blef kall, men som 
förtrollad blef den unga flickan sittande på sin 
tufva. Hon kunde ej slita sig lös från de vårens 
stämningar, som fängslat hennes sinne.

Men en sådan där vacker vårafton är falsk 
och farlig, ty under den leende skönheten döljer 
sig ännu kyla och död.

Då Viola ändtligen reste sig för att gå, kände 
hon, att hennes lemmar voro kalla och stela. Nu 
märkte hon, att hon frös.

Innan hon hunnit hem, hade hon håll i ryggen, 
och under natten fick hon svår feber.

Trädgårdsmästareänkan, hos hvilken hon bodde, 
smög sig nästa morgon in i hennes rum, för att 
se, hvarför hon ej steg upp i vanlig tid. Gum
man blef förskräckt öfver hennes blossande kin
der och onaturligt glänsande ögon samt sände 
genast bud efter läkaren från lasarettet i den 
hemliga förhoppningen, att han skulle råda henne 
att. sända den sjuka till lasarettet för erhållande 
af den vård, som den gamla på grund af ålder 
och skröplighet ej ansåg sig kunna lämna — 
naturligtvis endast i det fall, att sjukdomen skulle 
visa sig vara allvarsam.

Och han kom — den unge tillförordnade — 
han, som ej umgicks i en enda familj i samhället, 
men som icke dess mindre eller kanske just där
för var föremålet för så många längtande blickar 
ur vackra kvinnoögon och hvars namn så ofta 
var på kvinnoläppar. Han var vacker, tyst och 
stolt, doktor Staal, och ingen koin honom nära.

Nu stod han emellertid vid lilla Violas säng. 
Han undersökte henne noga, lyssnade på hennes 
bröst och kände på hennes puls.

Efter en. rådplägning med värdinnan med
delade han den sjuka, att det bästa för henne 
vore att komma till lasarettet.

»Ack, nej, inte till lasarettet. Jag är så rädd 
för salarna, och extra rummen äro så dyra. Låt 
mig stanna här, jag skall försöka att snart bli 
bra,» bad Viola.

Den unge läkaren såg på den vackra'flickan 
med en mild blick och sade:

»Jag lofvar, att fröken skall bli nöjd, vi skola

vårda fröken så väl. Nu går jag i förväg och 
ställer om ett rum. Allt skall ordnas till det 
bästa.»

Och han gick. Doktor Staal visste knappast, 
hvarför han handlade så, visste blott, att detta 
unga, sjuka barn rörde honom, så att han ej 
kunde göra på annat sätt, han kunde ej tåla att 
se sorg och förskräckelse i det vackra, feber
glödande ansiktet.

Viola kom också till lasarettet. Hon blef in
buren i ett enskildt rum med vacker utsikt åt 
parken och forsen, hvars brus man kunde höra 
genom fönstren, och på bordet vid hennes säng 
stod det gröna blomsterglaset med blommorna uti, 
som trädgårdsmästareänkan burit dit.

»Hon kan inte lefva utan blommor,» hade hon 
sagt till doktorn, när hon bad denne sätta in 
glaset i sjukrummet.

Det var en ovanligt svårartad lunginflamma
tion, lilla Viola ådragit sig den vackra vårkvällen 
i skogen, och sjukdomen härjade och gnagde på 
hennes lifstråd, som blef allt mera skör, trots det 
heroiska motstånd, den unga kroppen gjorde och 
trots alla de läkekonstens vapen, hvarmed den 
unge läkaren vid hennes sida understödde hennes 
kamp.

All tid, doktor Staals öfriga patienter lämnade 
honom, tillbragte han i Violas sjukrum. En skö
terska vistades ständigt därinne, men ibland af- 
löste han denna och intog själf hennes plats vid 
sängen samt tog den sjukas lilla heta, oroliga 
hand i sin. Det lugnade henne.

Ibland yrade hon.
Hon talade då i lidelsefulla uttryck om sin 

längtan efter lifvet och sedan — med smältande 
ömhet — om sin vän.

En dag, då hon var alldeles redig, frågade 
han henne, om det ej var någon, hon önskade 
råka, någon, som hon höll af.

Hon log ett vackert, vemodigt leende och sade 
med sin trötta stämma, att hon ej ägde några 
vänner, åtminstone inga, som hon brydde sig om 
att råka nu.

»Men jag trodde .. .» började den unge man
nen, »fröken har ibland talat, så att jag möjligen 
tänkte ...» Han tystnade förlägen.

Hon gaf honom en klar blick och sade utan 
skymt af blyghet:
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»Jag har längtat efter en sådan vän, men jag- 
äger ingen.»

»Skulle ni behöfva längta efter en vän, ni?»
Doktorns blickar sade mera än hans ord.
»Ja, efter en sådan vän,» svarade Yiola.
»Hurudan skulle då denne vän Vara? Vill frö

ken Viola skänka mig så mycket af sitt förtro
ende?» frågade den unge läkaren, och hans stämma 
var genomandad af en ömhet, den han ej brydde 
sig om att dölja. Detta vackra barn med den 
heta, kärlekstörstande själen hade bundit hans 
sinne med trollmakt. Hvarför behöfde han ljuga 
inför henne, som redan var trolofvad med döden 
och som kanske innan nästa sol sjunkit var den 
bleke ängelns bleka brud?

Nej, inför henne kunde han ej ljuga.
»Min vän, som jag aldrig fick äga, skulle varit 

stark och öm och klok och god, och så skulle han 
haft tålamod och lärt mig att lefva — men det 
behöfs inte nu.» Hon suckade.

Då doktorn ej svarade, vände hon sig mot 
honom och sade med ett svårmodigt tonfall:

»Det är bittert att ej hafva någon att hålla 
af, långt värre än att ej själf vara afhållen. Men 
nu klarnar det nog för mig också. Det är bara 
inte så lätt att vänja sina tankar helt från lifvet 
här.»

Och åter suckade hon tungt.
»Lifstörst, som ej fick släckas,» sade doktorn 

lågt, och hans ögon glänste fuktiga, men hans 
fingrar slöto sig hårdare om hennes, som om han 
ville hålla henne kvar, hindra henne att glida in 
i evighetens dunkelhöljda oändlighet.

»Ni är ärlig, doktor, ni ljuger ej för mig.»
Hon såg in i hans ansikte med sina stora, 

klara ögon. Så drog ett ljust leende öfver hennes 
läppar och hon sänkte ögonlocken, så att de långa 
ögonhåren kastade skugga på kinderna.

»Hvad tänkte fröken Viola?» Han böjde sig 
mot henne.

»Jag tänkte,» och hon såg på honom med all
varliga ögon, i hvilkas djup ett ljust hopp lekte, 
»jag tänkte, att ni har en stark hand och en mild 
stämma, breda skuldror och goda ögon. Ni har 
offrat er så mycket för mig. Jag tänkte, att om 
ni vore min drömda vän, så vore det lättare för 
mig ått dö, jag komme då ej så fattig, utan hade 
med mig vackra minnen.»

»Ja, jag är er vän, Viola. Jag är långt ifrån 
värdig er vänskap, men tag mig- sådan jag är! 
Jag håller så mycket af er. Och sedan — jag 
skall sakna er. Jag blir så ensam, långt mera 
ensam än förr.»

Han talade i afbrutna satser, kämpande med 
sin inre rörelse. Han blef som förvandlad inför 
detta barn, han kände sig jämt upprörd, och tå
rarna ville ständigt tränga till hans ögon, han 
måste alltid anstränga sig för att ej mista herra
väldet öfver sig själf. Och dock var hon ej sorg
sen, utan låg där snarlik en liten fången solstråle.

Vid hans sista ord hade Viola blifvit alldeles 
blek.

»Jag är så lycklig,» mumlade hon, »så gräns
löst lycklig.»

Ej" många dagar senare stod den lilla Violas 
kista på katafalken i kyrkans kor. Den var öfver- 
höljd af blommor, och "blommor i kransar och bu
ketter lågo eller hängde kring hela altarringen. 
Alla abonnenterna hade sändt blommor — de hade 
saknat den lilla telefonistens klara stämma, sak
nat hennes vackra ansikte vid växelbordet, då 
de kommit upp till telefonstationen — och nu 

■hjälptes de åt att hedra henne efter döden. Sta
dens unga damer hade smyckat kyrkans kor med 
vackra krukväxter. Alla "kände sig gripna af 
detta hastiga dödsfall, en blomma i sin rikaste 
fägring hade brutits i tidig vår. Det manade till 
eftertanke.

En mängd människor strömmade till vid be- 
grafningen. Kyrkan var rikt illuminerad och en 
dubbelkvartett studentsångare utförde flere vackra 
sånger. Man hviskade nu att det var den unge 
doktorn, som ställt om illuminationen och sången. 
Kunde det verkligen vara möjligt?

Där i den främsta bänken satt han ensam, och 
då kistan bars ut, gick han allra närmast. Han 
var blek och såg ut att vara djupt bedröfvad. 
Det vore då underligt, om den där lilla flickan i 
döden tagit ifrån samhällets damer den, som de 
ännu alltjämt hoppades vinna för sig!

Viola hade aldrig kunnat draga uppmärksam
heten till sig, medan hon lefde. Nu var hon hjält
innan för dagen, och man nämnde hennes namn 
hviskande och med vördnad.

Och detta med den unge läkaren omgaf henne 
med en slöja af mystik. Man gissade hit och dit, 
men vann ingen klarhet i saken, ty inom kort 
tog doktor Staals förordnande slut, och när han 
reste, tog han hemligheten med sig.

Sjuksköterskan, som varit i rummet, då Viola 
dog, berättade, att doktor Staal suttit vid den 
döendes sida med hennes hand i sin, och när hon

Verksammaste och mest styrkande näringsmedel för 
vuxna och barn. Med glänsande resultat förordadt af 
Läkare-auktorlteter. Stärker närverna och förhöjer 
kroppsbyggnadens alla del

utandats sin sista suck, hade han blott kysst hen
nes hand och stilla gått sin väg utan att yttra 
ett ord.

Och dag-en därpå hade han inkommit, just när 
den unga flickan blifvit lagd i sin kista. Sedan 
han stått en stund och betraktat henne tyst, hade 
han sagt liksom för sig själf:

»Den lilla Viola längtade att upplefva något 
märkvärdigt, och nu har hon gjort bekantskap 
med det märkvärdigaste — med döden. Hvad 
man är ringa inför en sådan där liten blek varelse 
med stora hemligheter bakom sina stumma läppar!»

Hans röst hade plötsligt blifvit otydlig, och han 
hade skyndat ur rummet.

Allt detta visste man om lilla Viola och unge 
doktor Staal, men om de älskade hvarandra —■ 
det visste man ej.

Signild.

KONUNG OSCAR I PARIS.

DET HAR förefallit mig, kanske äfven andra 
af landsmännen här, som om det under dessa 
sista dagar sväfvat en fläkt af hemland öfver 

hufvudstaden vid Seinen, en följd af medvetandet 
att vi haft vår konung midt ibland oss. För att 
ännu mera stärka denna suggestion har jag i regel 
hvarje morgon gjort en tur bort till place de 
1’Etoile för att därifrån fortsätta min promenad

SANATOGEN

nedåt avenue Marceau. Jag har därvid passerat 
det med en mängd norska, »rena» flaggor prydda 
n:r 72, * stannat framför legationshotellet, från hvars 
tak en »fantasiflagga», där de svenska och norska 
färgerna med matematisk noggrannhet upptaga 
lika stora ytor, svajar, samt hälsat den väldiga, 
äkta svenska, duken, som hänger ned ifrån bal
kongen i n:r 48. **

Här är emellertid ej meningen att skrifva någon 
patriotisk stämningsbild, lika litet som att gifva 
mig in på den alltjämt och allestädes delikata 
flaggfrågan. Här gäller endast att åstadkomma 
litet förklarande text till bilderna å sid 333.

Tidningarna hafva i sympatiska ordalag in i 
minsta detalj skildrat allt hans görande och låtan
de, och platsen framför legationshotellet har stän
digt värjt upptagen af en mängd åskådare, som 
vördnadsfullt hälsat konungen vid hans bort- och 
hemfärder. En alldeles särskild uppmärksamhet 
har ägnats honom af herrar fotografer såväl af 
yrkes- som amatörcert, och sådana har man sett 
posterade öfverallt, där kungen dragit fram.

Konung Oscar lär emellertid ej känna sig vidare 
tilltalad af att så der blifva »aftagen» en plein air, 
och får man tro tidningarna här, skall han så 
mycket som möjligt sökt gäcka och försvåra för 
dessa riddare af kameran deras arbete.

* Här bor en norsk affärsman Chr. Smith. .
** Här bor en svensk affärsman A. Boman.
Prospekt sändas gratis och franco genom General

agenturen Josephson & Reteike, Göteborg.
Erhålles ä alla apotek och kemlkalleaffärer 

Tillverkare: Baner Jr C:o, Berlin S. O.
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Do många och lyckade bilderna, som här följa 
visa å ena sidan en ovanlig energi hos vår foto
graf, å den andra ger den oss anledning att för
moda ett tyst tillmötesgående från konungen, såsom 
vetande att de voro afsedda för en svensk publik.

Och nu öfvergå vi till förklaring af dessa 
bilder.

N:r 1 framställer konungen, omgifvon af sin 
svit samt svensk-norska legationens herrar och 
damer.

N:r 2 visar oss konungen utträdande ur lega- 
tionshotellet för att i sällskap med lifmedikus 
Flensburg anträda en af sina tidiga morgonpro
menader utåt »skogen» eller till »triumfbågen».

N:r 3. Konungen och d:r Flensburg på hem
väg från morgonpromenaden.

N:r 4. Konungen åker in på Elyséepalatsets 
borggård, för att aflägga officiel visit hos repu
blikens,, president. Bredvid honom i vagnen mi
nister Åkerman, baklänges den uppvaktande fran
ske kavaljeren, öfverstelöjtnanten Lamy.

N:r 5, 6. Fanvakten och en del af dess batal
jon ur 5:te linieregementet, som gjorde honnör- 
vakt inne å borggården. Truppen defilerar.

N:r 7. Konungens sortie ur Elyséepalatset. Den 
uppvaktande kavaljeren är mr Crozier, »directeur 
du protocole».

N:r 8. Mr och m:me Jules Claretie, anlända till 
dejeunern.i legationshoteilet den 10/6. Mr Claretie 
chef för Comédie Française, har af en del tid

ningar" här utpekats såsom inom kort blifvande 
franskt sändebud i Stockholm.

N:r 9. Amiral Gervais, äfven en af gästerna, 
anländer till legationshotellet. Mr G. var chef för 
den franska eskadern, som år 1891 gästade Stock
holm. 10. Utrikesministern Delcassé lämnar lega
tionshotellet. 11. Mr o. m:me Loubet återvända 
hem efter dejeunern. De färdas i täckt vagn för 
att — upplyste man mig — gifva uttryck åt den 
nationella sorgen med anledning af olyckan å 
St. Martinique.

N:r 12. Bankettsalen före gästernas ankomst.
N:r 13. »Sclwveitzaren» i legationshotellet.

Ed vakd Stjernström.

y ÅRA ÄRADE LÄSARE torde benäget ursäkta, att 
förra veckans nummer blef så försenadt. Redak

tionen måste emellertid fritaga sig från all skuld häri. 
Försenandet berodde uteslutande på den arbetsned- 
läggelse, som under senare hälften af förra veckan 
ägde rum å hufvudstadens samtliga tryckerier, tvärt
emot gällande bestämmelser i mellan arbetsgifvarne 
och arbetarne ingångna aftal. Trots forceradt arbete 
för att i någon mån återvinna den förlorade tiden 
torde äfven innevarande veckas nummer blifva någon 
dag förskjutet. Redaktionen.

PÅ VÅRFEST I LUND.

DET HAR VARIT i hög grad nöjsamma dagar 
nere i Lund, och det enda man mot festen 
har haft att med fog invända, har varit den 

brist på tillmötesgående från väderlekens sida, 
som ådagalagts. En dag, den första, sken solen, 
men därefter kom regnet och gjorde hvad det 
kunde för att fröjda hushållningssällskapet.

Festkommittén höll emellertid humöret uppe, 
trots den ymniga nederbörden, och publiken följde 
detta lysande föredöme. När allt var slut, kunde 
också kassören räkna upp öfver 40,000 sköna riks
dalrar som brutto, och om man betänker, att ut
gifterna, tack vare en stor gifmildhet, kunnat be
gränsas väsentligt, så blir resultatet, att Akade
miska föreningens nybyggnad, till hvars förmån 
den glada mässan hölls,” kommit under tak. Till
ställningen var lysande, ej minst i fråga om den 
pekuniära vinsten, och den har rättighet att be
traktas som ett evenement i den sydsvenska hög
skolestadens nöjéskrönika.

Den ésprit d’arrangement, som kan misstänkas 
i hög grad förekomma i en studentkår, hade ock
så utvecklat sig otvunget, och man hade inga
lunda sparat på något för att åt festen gifva en 
tilltalande prägel. Anordningarna voro i alla hän
seenden förträffliga, förströelserna af mångfaldig
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art, och den kvinnliga fägringen tillräcklig att 
hålla hela provinsen i ett ständigt skönhetsrus.

Ty hela provinsen var med. Från allt Skåne
land strömmade folk samman att glädjas åt det 
vimlande lifvet i »nationernas gata», åt tablåer
nas prakt och den vackra dansens behag, åt 
Ueberbrett’lns studentikosa säregenhet, åt troll
karlar, skjutbanefröjder och pantomim m. m. m. m., 
som brukar förekomma på alla basarer, men här 
fick sitt stora värde g'enom det briljanta humör, 
som bar upp det hela. Vi ha sett en hel del dy
lika fester, men ingen, där det glada lynnet härskat 
så suveränt och med så stor nobless som här.

Att_beskrifva tillställningen torde väl knappast 
vara lönt, då det alltid är omöjligt att i tryck
svärtan omflytta det som är bäst vid en vårfest: 
stämningen Men angående de yttre arrange- 
meriten kan ju sägas, att Akademiska föreningens 
stora sal ombildats till en na'tonernas gata, d. v. s. 
att vid dess väggar rests salustånd med namn 
efter de olika studentnationerna, att festvåningen 
och den vanliga restauranten voro platsen för den 
af damer ur societeten ombesörjda serveringen, 
att i universitetets gymnastiksal tablåer arran
gerats samt slutligen att på platsen tält blifvit 
uppslagna för friluftsuöjena.

VÅRA RIKSDAGSMÄN.

F
rån de stora rösträttsdebatterna
i riksdagen meddela vi i dagens nummer 
(sid 335) en serie teckningar af artisten D. 

Ljungdahl, som helt visst torde intressera alla dem, 
som blott på afstånd kunnat följa de spännande 
debatternas gång i kamrarna.

UR DAGSKRÖNIKAN.
UN KVINNLIG PRESSVETERAN. I sitt sjuttionde 
* J år ingick den 22 dennes änkefru Carolina Blom
dahl i Sundsvall. Dotter till majoren vid Jämtlands 
fältjägare, C. Naessén. föddes hon på fädernegården 
Stora Räfsund i Jämtland. Blef tidigt föräldralös, 
men genom en morbrors försorg erhöll hon en ut
märkt uppfostran, som i förening med beg’àfning 
och klar syn på tingen kom henne framdeles till

nytta. Hon var gift med 
boktryckaren och hand
landen Lars Blomdahl, 
utgifvare af Sundsvalls 
första tidningsorgan, 
Allvar och Skämt», som 

startade 1840. och från 
h vilken »Sun dsvalls Tid
ning» härleder sig. Tid
ningens titel ändrades 
nämligen till »Norr
ländska Korresponden
ten *, därpå till »Norr
ländska Korresponden
ten Sundsvalls Tidning» 
och slutligen till enbart 
»Sundsvalls Tidning».

Carolina blomdahl. Under en följd af år, från 
början af 40-talet till 

inpå 60-talet, var fru Blomdahl den eg'entliga le
daren såväl af sin mans tryckeri som af tidnings
företaget. Hon fick sköta om, att tidningen blef 
fylld och korrekturläst samt se till att den blef 
satt i rätt tid. Skref ofta egna uppsatser, och var 
alltid vaken för dagens politiska frågor. Under 
hennes omsorgsfulla ledning erhöll också tidningen 
en eften den tidens förhållanden ovanligt stor 
spridning och hade många prenumeranter äfven i 
Norge.

Änkefru Blomdahl är fortfarande vid full vigör 
och följer med intresse dagens händelser och po
litiska lif. Hon lefver numera i stilla tillbaka
dragenhet i sitt trefna hem i Sundsvall, omhuldad

af sina anförvanter och högt aktad af euhvar, som 
med henne kommer i beröring.

*

STORSTREJKEN med anledning af den brän- 
' ^ nande frågan om allmän politisk rösträtt åt 
vårt folk är nu ett minne blott. Men det har 
varit dagar af spänning och oro öfver hela vårt 
land, och hufvudstaden har fått bevittna en folk
rörelse, som är utan motstycke i dess historia.

De tre sista söckendagarna före pingst voro 
förbehållna åt den stora arbetsnedläggelsen, som 
af arbetarepartiets verkställande utskott, eller man 
skulle kunna säga strejkregeringen, förklarades 
upphäfd först klockån sex pä pingstaftonens efter
middag, sedan riksdagens beslut kungjorts. Detta 
beslut består, som bekant, i att en ny skrifvelse 
skall ingifvas till k. m:t med anhållan om full
ständig utredning i frågan och därpå grundade 
förslag' till 1904 års riksdag.

Vi meddela i dagsnumret ett antal demonstra- 
tionsbilder från de händelserika strejkdagarna, 
hvaribland en interiör från Folkets hus’ öfver- 
byggda gård, där massor af arbetare under aft- 
narne samlats för att lyssna till agitatorernas an
föranden. Äfven från rösträttsdemonstrationerna 
i Uppsala äro vi i tillfälle alt delgifva våra läsare 
ett par gruppbilder, af hvilka särskilde en är 
»talande • — om ock ej tilltalande.

Den sorgligt ryktbara typografstrejkens verk
ningar skönjas i de grupper af nvhetshungrände 
medborgare, som utanför de dagliga tidningarnas 
annonskontor söka ta del af de hektograferade 
och handskrifua anslagen.

*

VÄSTINDIENS POMPEJI. Det fruktansvärda vul
kaniska utbrottet på S:t Martinique — en af 

de Små Antillernas härlig'a-te öar — hvarvid in
om en kort stund staden S:t Pierre i grund öde
lädes och närmare 40,000 människor omkommo, 
har gifvetvis väckt hela världens djupaste del
tagande. De hemska naturrevolutionerna pågå
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alltjämt, om ock ej med samma våldsamhet, hva
dan befolkningen i kringliggande trakter lefver 
i ett permanent tillstånd af oro.

Våra i dagsnumret meddelade bilder från den 
tropiska ön återgifva dels staden S:t Pierre, dels 
en landskapsvy från öns inre.

Det är hemskt att tänka, att dessa af en rik 
vegetation och blomstrande industri gynnade nej
der nu ligga totalt förstörda under ett rykande 
asktäcke, som utkastats ur Montagne Pelées krater.

FRÅN IDUNS LÄSEKRETS.
ALFA ELLER OMEGA?

(Några ord — på Omegas uppmaning — med 
anledning a,f samma Omegas kritik i Idun n:r 18 
öfver en af Alfa i Idun n:r 14 införd skiss, benämnd 
»På olika språk».)

Ni säger, snälla Omega, helt ironiskt, att Ing
rid väl skulle »genast och med gladt mod» etc. etc. 
gjort hvad Olof fordrade af henne.

Förnämsta tvättmedel
äro och förblifva dock vid finare tvätt

HYLINS 
Ekonomi-T vål

och vid gröfre tvätt (byk)

HYLINS
Prima Tvätt-TvålPrima T vätt-T vål

Jovisst, kära Omega, hvad är eljes ett prof 
värdt.

Just detta skulle hon göra och hade äfven 
kunnat, om hennes kärlek och framför allt hennes 
människokärlek varit något större. Denna män
niskokärlek, som aldrig dömer strax, som sällan 
fördömer — och då synden, men ej syndaren 
som aldrig har hårda eller omilda ord på sina 
läppar — denna människokärlek, säga vi, skulle 
då bildat en stor och tillfyllestgörande bro öfver 
det svalg, som så oförmodadt öppnade sig mellan 
de unga tu vid Olofs öfverraskande bekännelse. 
Och öfver denna bro skulle hon då, i trots af 
allt, hafva nått fram till honom.

Men med fröken Ingrids människokärlek var 
det allt litet knalt bevändt.

Det är detta som Olof instinktmässigt förstår, 
förstår, att de tala >olika språk» eller att deras 
> tal blifvit förbistradt, så att ingen förstår den 
andres mål» — såsom det hände, när Babels torn 
en gång i tiden skulle byggas. Lika litet som 
det då kunde »blive något av», lika omöjligt skulle 
det blifva nu för Ingrid och Olof att resa upp sin 
framtida lyckas byggnad...

Hon förstod honom inte. Nåja, det är ju inte 
heller så lätt att förstå ett främmande språk, till 
hvilket man saknar alla förstudier, blott kan en 
eller annan glosa. — Människokärlekens vackra 
och välljudande språk är på en gång lätt och 
svårt — det beror mycket på människans egen 
läggning och hennes egen förmåga att tillägna 
sig detsamma.

> --50

GATULIF I STOCKHOLM UNDER STORSTREJKEN. 1 — 4. STOCK- 

HOLMARNE LÄSANDE DE HANDSKRIFNA NYHETERNA UTANFÖR 
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HÖGVAKTEN STUDERANDE FOLKLIFVET. A. BLOMBERG FOTO.
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Detta språk skulle vi kunna kalla ett universal
språk, som borde, vara obligatoriskt för oss alla 
att lära och till hvilket »grundlinjerna» borde 
läggas samtidigt som inlärandet af > a b c» ...

Efter denna lilla utvikning från ämnet, som 
ni, goda Omega, torde ursäkta, återgå vi nu till 
Ingrid.

Ingrid ångrade sig, hon förlät till sist Olof och 
ville att allt skulle bli godt igen.

Strängt taget förlät hon i sitt hjärta inte alls 
Olof — nej, hon kompromissade — hon förlät sig 
själf — sina hårda ord och sin dom öfver Olof. 
På denna breda, jämna väg kunde hon lättast nå 
sin lycka, sin ja — det var uteslutande på sin 
lycka hon tänkte — det var idel egoism alltsam
mans.

Hon tänkte ej en sekund på Olofs lycka. — 
Hade hon själf kunnat uthärda skilsmässan från 
honom, hade hon ej upphäft sin dom.

Allt detta skimrar tydligt igenom hennes ord 
för Olof — och därför är han reserverad och pas
siv, fast hans smärta är nog lika stor som Ingrids, 
ja, helt visst större.

»De skulle ej tala om» det där, som skilt dem 
åt 4- säger Ingrid.

Alltså kompromiss — kringgående. Ingrid 
kunde ej sätta sin lilla fot på det odjur, som rest 
sitt hufvud emellan dem, inte på annat sätt heller 
oskadliggöra det — blott kringgå — för att vinna 
den personliga lyckan, fortast möjligt, utan tanke 
på att samma odjur — deras meningsskiljaktighet 
— skilda tänke- och åskådningssätt — vid första 
bästa tillfälle kunde resa sitt hufvud för att om 
och om igen stinga med sin giftiga gadd.

Allt detta fattar Olof och hans handlingssätt är 
fullt logiskt, fullt konsekvent.

. Så slutar skissen. Den står där som en var
ning till både man och kvinna, som befinna sig 
i samma, eller någorlunda lika predikament, som 
den lilla skissens Olof och Ingrid.

Och förlåt nu, snälla Omega, att jag ej delat 
edra åsikter, utan tagit »ett så stort afstånd däri
från, som det grekiska språket medgifver» emellan 
Omega och Alfa, slutet och begynnelsen, hvilken 
sistnämnda jag härmed vill bringa ett varmt tack 
för hennes i mitt tycke, välskrifna och konsekvent 
hållna skiss: »På olika språk».

Icibas.

T7UNGL. TEATERN återupptog i tisdags »Val- 
^ kyrian» med ny besättning i ej mindre än 
tre af hufvudpartien. Titelpartiet är som bekant 
synnerligen viktigt och maktpåliggande, och sedan 
fru Strömberg, beklagligt nog, lämnat vår opera
scen, ha vi ej haft någon Brünnhilde. Fröken 
Lylcseth, som nu öfvertagit partiet, redde sig emel
lertid ganska bra i detsamma, men saknar nödig 
fyllighet i stämman och bredd i föredraget. Bäst 
lyckades hon i tredje aktens scen med Wotan, 
hvaremot andra aktens härliga Valhallscen före
föll tämligen matt och färglös. Textuttalet och 
andhämtningen äro fortfarande bristfälliga. Fram
ställningen af Brünnhilde förtjänar i allt fall er
kännande som fröken L:s hittills bästa. Wotan 
hade i hr Wallgren fått en alldeles förträfflig före
trädare. Med vä) klingande stämma och präktigt 
föredrag gaf han en synnerligen lycklig fortsätt
ning af Wotanbilden i »Rhenguldet». Hr Briese- 
meister utförde här för första gången Siegmunds 
parti, naturligtvis på tyska. Den dramatiska fram
ställningen var här af synnerligt god verkan, och 
äfven i vokalt hänseende förtjänar hr B. erkän
nande, om ock stämman stundom låter väl pres
sad. Fruarna Östberg och Jungstedt bidrogo som 
Sieglinde och Fricka hvar med sin ypperliga fram
ställningskonst att skänka intresse åt den nya 
reprisen. Det hela leddes af hr Henneberg.
TVRAMATISKA TEATERN. »Första fiolen», det 

med äkta dansk humor skrifna Wiedska lust
spelet, upplefver ånyo en repris, denna gång med 
fru Dybwad i Anna Möllers uppsluppna roll. Hon 
ger densamma med det mest strålande humör 
och med en aldrig svikande teknisk säkerhet, som 
öfvervinner alla vanskligheter. Hade endast appa- 
rationen varit litet ungdomligare, skulle hennes 
Anna alltigenom blifvit ett mästerverk i lustspels- 
konst.

Bland de medspelande var det endast hr Per
sonne i adjunkten Möllers dråpligt tecknade figur 
som verkade med sant konstnärliga medel. Hr 
Hedlunds Dilling var förvånande svag, de öfriga 
medelmåttiga.

O VENSKA TEATERN. Hr Henrik Christiernssons 
^ lustspel »Roten och upphofvet» kunde knappast 
kallas ett lyckligt val, då det gällde att ge pu: 
bliken något nytt. Ty »lustspelet» är närmast oii 
scenisk bagatell med allt utom originella typer 
och med ganska konstruerade situationer. Den 
hvardagstrefliga dialogen och det lätta utförandet 
hjälpte visserligen i någon mån upp svagheterna, 
som dock voro så många och så i ögonen fallande, 
att styckets framgång knappast blef mer än en 
succès d’estime.
TT PPS AL A STUDENTKÅRS ALLMÄNNA SÅNG- 
^ FÖRENING gaf den 16 dennes mâtiné i Ka
tarina kyrka till förmån för Skansen. Dagen var 
synnerligen olämplig såsom omedelbart samman
fallande med rösträttsdebatten i riksdagen och den 
samtidigt pågående arbetsnedläggelsen med däraf 
följande rubbningar i samfärdseln m. m. Publiken, 
som endast till fots kunde komma till ort och 
ställe, var ock långt ifrån fulltalig. De, som in
funnit sig fingo emellertid tillfälle njuta af de 
gamla välkända studentsångerna, denna gång 
under den nye anförarens, Ruben Lilljefors’, led
ning. Det hela gick bra, om ock en bättre nyan
sering på ett och annat ställe varit önskvärd. Ett 
opåkalladt afbrott i programmets första nummer 
verkade störande och var säkerligen lika oväl
kommet för de höga personer det gällde som för 
den öfriga publiken.

TVAMERNAS MUSIKBLAD N:R 10, utgifvet af 
^ fru Ellen Sandels, har utkommit och innehåller 
tvänne synnerligen anslående kompositioner af 
vidt olika art, nämligen »Offertorium» ur mässa 
n:r 8, för sång eller violoncell och piano eller 
orgel af den år 1880 aflidne svenska tonsättaren 
J. E. Gille, samt potpourri ur operetten »En pingst 
i Florenz» af A. Gzibulka. Textafdelningen inne
håller, jämte den sedvanliga revyen från hufvud- 
stadens musildif, en skildring af en musikafton hos 
direktör Albert Lindstrand i Göteborg (med por
trätt), en berättelse om Richard Wagners ungdoms- 
brud, porträtt af tonsättaren J. E. Gille, en upp
sats om pianots uppställning och vård m. m.

Vi anse oss allt fortfarande kunna anbefalla 
Damernas Musilcblad hos Iduns musikälskande läsa
rinnor såsom både innehållsrikt, godt och ovan
ligt billigt. Prenumeration kan ske å närmaste 
postanstalt för 3 kr. pr halfår, då 12 häften om 
tillsammans 35 à 40 kompositioner erhållas.

KÖKSÄLMÄNACK

Redigerad af
FACKSKOLAN FÖR HUSLIG EKONOMI 

I UPSALA.

(Föreståndarinna: fröken Ida Norrby.)

FÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR 
VECKAN 25-31 MAJ 1902. 

Söndag: Götisk soppa med srnör- 
degsstänger; sparris med rördt smör; 
stekt, späckad oxhare med grönsalad ; 
apelsinpudding med blanc-manger.

Måndag: Färserad kalfb.inga med 
potatis ; vinkallskål med skorpor.

Tisdag: Falsk hare med potatis i 
filmjölk med pepparkakor.

Onsdag: Skufvade ab1: orrar med pota
tis ; hafresoppa.

Torsdag: J ordärt sko ckspuré ; märg» 
pudding med brinnande sås.

Fredag: Smågrisar- med potatis; 
piggsvinstårta med grädde.

Lördag: Kroppkakor med skiradt 
smör ; rödvins soppa.

RECEPT:
Späckad oxhare (f. 6 pers.). 1 

kg. oxhare, 1 o. 1 halft hg. späck, 3

Henrik Gahns

* JVI A N U L I N *
ny glycerinpasta tör hudens skydd och vård 

i tuber à 50 öre st.
Innehåller de finaste, äfven för den mest 

ömtåliga hud välgörande, ingredienser, är 
absolut fritt från skadliga ämnen och på 
grund däraf ett utmärkt medel till förekom
mande och botande af torr, sträf och narig 
hud, hudsprickor, mindre sårnader m. m. 
Upptages fullständigt af huden, som däraf 
blir hvit, len och smidig och mindre känslig 
för köld och hetta. Torkar lätt efter ingnid- 
ningen och kan därför användas när som 
hälst på dagen. Har en lätt och behaglig 
parfym. Personer med särskildt ömtålig 
hud böra dagligen använda Manulin. In- 
gnidningen sker bäst strax efter tvättningen, 
medan huden är något fuktig.

msk. smör, 2 tsk. salt, 1 lit. buljong.
Sås : 1 half msk. smör, 1 o. 1 half 

msk. mjöl, kött sky, 2 tsk. tomatpuré.
Beredning: Köttet tvättas med en 

duk doppad i hett vatten. Det späc
kas därefter i täta rader med finskurna 
späckstrimlor. Köttet brynes i smöret, 
saltas och spädes med hälften af den 
kokande buljongen. Haren får därefter 
sakta steka med slutet lock 2—3 tim., 
hvarunder den då och då öfveröses 
och påspädes med buljongen. Den skä
res i tunna skifvor, hoplägges åter och 
upplägges på, serveringsfatet samt gar
neras med grönsaker. Såsen beredes 
enligt allmänna regler för såser.

Apelsinpudding m. blanc- 
manger (f. 6 pers.). 6 apelsiner, 1 
hg. socker, jordgubbssylt, biscuiter.

Blanc-manger: 3 del. tjock grädde, 2 
msk. vaniljsocker, 2 blad gelatin, 2 msk. 
hett vatten.

Beredning: Apelsinerna skalas, skä
ras i skifvor och läggas på botten af 
en geléskål, hvarftals med strösocker. 
Öfver apelsinerna lägges ett lager af 
biscuiter, därefter ett lager sylt och 
sist blanc-manger, beredd på vanligt 
sätt ; grädden vispas med sockret till 
hårdt skum. Gelatinet skölj es och upp
löses i det ljumma vattnet och ned- 
röres försiktigt i gräddskummet, tills 
allt är väl omblandadt. Blanc-manger’n 
slås därefter upp i geléskålen. Den 
serveras garnerad, om man så önskar 
med sylt och biscuits, när blancman- 
ger’n stelnat.

Färserad kalfbrimga (f. 12
pers.). 3 och 1 halft kg. kalfbringa 
1 half msk. salt, 2 msk. smör, 1 röd
lök, 2 tredjedels lit. kokande buljong 
eller vatten.

Till färsen: 4 hg. benfritt kött af 
bogen, 1 hg. nj ur talg, 1 msk. smör, 2 
ägg, 1 half msk. salt, 1 half tsk. hvit

peppar, 2—3 del. tunn grädde, 1 half 
kkp. stötta skorpor.

Sås : 1 msk. smör, 2 msk. mjöl, kött
sky, 1 tsk. soja, hvitpeppar, salt.

Beredning: Bringan tvättas med en 
duk doppad i hett vatten .Bogbladet 
och refbenen utskäras försiktigt, så att 
köttet blir så helt som möjligt. 4 hg, 
af bogköttet skäres i tärningar och 
drifves 3 gånger genom köttkvarn till
sammans med den sönderplockade njur- 
talgen; köttet stötes därefter tillsam
mans med smöret i stenmortel och 
blandas med de uppvispade äggen, gräd
den, kryddorna och de stötta skor
porna. Färsen arbetas, tills den blir 
smidig och sammanhängande. Bringan 
ingnides med saltet. Färsen inlägges, 
och bringan tillsys väl. Den brynes 
därefter tillsammans med den skalade 
löken, spädes med den kokande buljon
gen och får steka med tätt slutet lock 
omkr. 2 tim.

Såsen beredes enligt allmänna regler 
för såser.

Stufvade abborrar (f. .6 pers.). 
2 kg. abborrar, 2 msk. salt, 2 tsk. ätti
ka, 1 o. 1 halft hg. smör, 6 msk. groft 
hackad persilja, 1 msk. mjöl, 5—6 msk. 
vatten.

Nyheti

Göteborgs 
Walnut Creams

Med Walnöts-fyllning.
(2)

Beredning: Abborrarna fjällas, ur
tagas och sköljas väl samt gnidas in- 
ooh utvändigt med en blandning af sal
tet och ättikan. En kastmil belägges 
med smör, och fisken nedlägges hvarfvis, 
mellan hvarje hvarf lägges smör, per
silja och mjöl, sist tillsättes vattnet. 
Fisken får endast småkoka med tätt 
slutet lock, saften bibehålles därige
nom bättre.

Då fisken är kokt upplägges den på 
karott, såsen vispas i kastrullen och 
hälles öfver fisken utan att hvarken 
silas eller spädas.

Märgpudding (f. 6 pers.). 50 gr, 
sötmandel, 12 gr. bittermandel, 50 gr. 
socker, 1 kkp. stötta skorpor, 2 ägg, 
2 kkpr. mjölk, 75 gr. märg, 1 msk. 
mjöl till märgen, 70 gr. sultanarussin, 
1 half tsk. salt, succat eller syltade 
apelsinskal efter smak, 1 half msk. kon
jak.

Till formen : 1 half msk. smör, 1 msk. 
stötta skorpor.

Beredning: Mandeln skållas, tor
kas, drifves genom mandelkvarn och 
stötes tillsammans med sockret samt 
blandas med de stötta skorporna. Äg
gen vispas tillsammans med mjölken och 
slås till den torra blandningen. Märgen 
rensas och finhackas tillsammans med 
1 msk. mjöl för att ej klibba sig. Mär
gen, de sköljda och rensade sultana- 
russinen, den fint hackade succaten; 
eller apclsinskalen, saltet och konjaken 
nedröres i den öfriga blandningen. Mas
san slås i smord och brödkesteödd form 
och gräddas i vattenbad i ugn omkr.
1 o. 1 half tim. Serveras med saft
sås eller brinnande sås.

Piggsvinstårta (f. 6 pers.). 2 
ägg, 75 gr. socker, skal och saft af 
1 tredjedels citron, 35 gr. potatismjöl.

Glasyr: 1 halft hg. pvidersocker, l|

half kkp. franskt vin, 1 half hg. söt
mandel.

Beredning: Äggulorna och sock
ret röras 1 half tim. Därefter tillsattes 
skalet och saften af citronen samt mjö
let och sist nedskäras de till hårdt 
skum slagna ägghvitoma. Tårtan gräd
das omkr. 1 fjärdedels tim. i svag ugns- 
värme. Den glaseras därefter med ofvan- 
stående glasyr samt späckas med den 
skållade och i fina strimlor skurna söt
mandeln.

LÄKARERÄD

JfjNHVAR af Id uns läsarinnor äger att 
å denna af delning erhålla fria läkarråd. 

Förfrågningar insändas till redaktionen med 
påskrift: »Till Iduns läkare».

BEKYMRAD E—A. Torde helt sä
kert kunna blifva bra och behöfver ej 
ha några menliga följder i antydd rikt
ning.

EBBA. Undvik den framkallande orsa
ken en veckas tid.

SYLVIA. Professor M. Salin, docen
ten G. D. Josephson, docenten F. Wes- 
termark — samtligas postadress blott 
Stockholm.

FÖRLOFVAD. l) Se svar till Götha 
i n:r 14. 2) Nej. Sviter af öfver-
ansträngning.

G. B. Se svar till fru Aurora i n:r 6.

u. Freja-Magasinet
Specialaffär ror Damartiklar

STOCKHOLM
FÖRSÄLJNINGSLOKALER:
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IDUN !!K)2 — 340 —

Tro, hvad 
som lätt be
visas! Visit
kort, Korta 

varor, 
Stämplar, 

Sigill m. m.
köpas bäst
hos John 
Fröberg,

Finspong. Ulustr. priskur. gratis, 
ej franko. Vid gisstäflan 1902 
bortgifves, bland 600 presenter, 
en villa om 2 rum och kök på 
egen grund.

30-ÅRING. l) Låt undersöka, om, 
såsom oftast är fallet, någon lokal 
orsak förefinnes, som kan aflägsnas ge> 
nom (eventuellt operativ) behandling. 
2) Om det är nervöst, brukar bromna- 
trium (1—3 gram) hjälpa. 3) Om den 
beror på en inflammation, erfordras en 
tids lokal behandling hos läkare. Skulle 
sa ej vara förhållandet, så är orsaken 
blodbrist eller nervsvaghet, och i så

FRU KARIN. Åkomman är (åminsto
ne i detta fall) obotlig. Då han utan 
resultat användt dylika starka kurer, 
vore väl måhända skäl att ej tänka på 
dylika (om det sker på ena eller andra 
stället är likgiltigt), utan i stället vis
tas i högluftsklimat (Dalame, Jämt
land, o. s. v.)

EMMY. 1) Obotligt. 2) Tag en half 
timma efter måltiderna en struken te
sked bicarbonat.

MYCKET OROLIG FLICKA. Då ni 
tyckes vara Göteborgska, bör ni ej för
summa att angående detta vända er till 
läkare för hudsjukdomar.

MAC. l) Orn det är skadligt, våga vi 
ej bestämdt afgöra, men sannolikt är 
det dock ej. 2) »Efter hur lång tid 
kan svulsten anses gå bort?» — ge
nom hvilken behandling ?... 3) Nej,
naturligtvis icke.

31-ÅRIG FÄSTMÖ. Se svar till Tack
sam i n :r 7.

D:r —d.

FRÅGOR

fall är allmänstärkande behandling huf- VjNTJ VAR af Iduns läsarinnor äger* att å 
vudsaken. denna af delning framställa forfragnin

BOLLAN. Beror i de flesta fall på 
carierade tänder eller på s. k. vinsten, 
hvarför ni bör vända er till tandläkare.

MAJA. l) Se svar till Ckr i n:r 6. 
2) Badbehandling och ihärdig massage 
af fullt kompetent person.

ANNA-MAJA. Nej, något dylikt medel 
finnes ej, men den önskade effekten kan 
nog det oaktad t uppkomma, om ingen 
.annan sjuklig orsak förefinnes, något 
som dock är sannolikast.

ELSA. Nej, det kan ej bero på blod
brist, utan är nervöst — ett »okynne» 
rätt och slätt. Direkt skadligt är det 
ej, men väl något fettbildande.

ELSE. Om ej något fel förefinnes 
från något af dessa håll, kunna vi ej 
klargöra orsaken (jämför svaret till Bol
lan här ofvan!) och således ej heller 
lämna föreskrifter. Munvatten o. d., 
hjälpa i alla händelser blott för stum 
den.

RENEE, l) Vi våga ej utan detaljerad 
undersökning lämna föreskrifter. Vänd 
er personligen till läkare. 2) Se svar 
till Maj 2) i n:r 9. 3) Ja, det kan
åtminstone i någon mån hjälpa till.

gar rörande husliga eller andra angelägen 
heter till besvarande af läsekretsen. Äro frå 
gorna af den art, att de rätteligen höra 
hemma i annonsafdelningen, intagas de 
dock icke.

Y*

NYHETER

störd genom att i luten förefunnits nå- 
;ot aska efter alved. Kan jag någon

sin härefter få detta, mitt förstörda 
linne fläckfritt?' Är det någon van 
husfru, som kan gifva mig ett råd här- 
utinnan ?

N :r 192. Kan någon upplysa mig om 
pastor O. Stoi kmayers adress ?

En flicka från Finland.
N :r 193. Jag vill minnas att un 

der föregående år stått omtalade bra 
medel mot struma. Har hört talas om 
bra botemedel, sammansatt af honung 
och rågmjöl, men kan ej komma ihåg 
själfva sammansättningen. Skulle nå
gon vilja upplysa därom?

Prenumerant.
N :r 194. Min man och jag, som äro 

barnlösa, ämna upptaga och adoptera 
ett barn. Frågas om detta barn enligt 
svensk lag får ärfva oss, oui än våra 
släktingar lägga sig däremot? Förmögen
heten är ärfd.

Agda.
N :r 195. Jag ämnar utbilda mig till 

trädgårdsmästare. Vore tacksam för upp
lysningar om en bra, men ej för dyi 
trädgårdsskola. Maja.

N :r 198. Jag äger tvämne gamla teck
ningar, en större föreställande en älg 
och två träd och signerad: »Ritat och 
graverat af J. J. von Bilang», den 
mindre föreställande en oval ram, om
virad med ett skärt band, med en knut 
upp- och nedtill. Öfver knuten i öf- 
verkanten sitta tvänne dufvor hållande 
en liten krans af blad, som omger tre 
treuddiga kronor. Från knuten nedhän
ger i ett band en medaljong med fina 
bladornament, innehållande ett manshuf- 
vud med lång lockig peruk. I ra
mens nederkant, omkring knuten fin
nas tvänne fanor, båge, pilkoger, fackla, 
trumma, två värjor m. m. Signerad 
»Grav. af v. Bilang» Kan någon, för 
dylika saker intresserad, lämna mig några 
upplysningar. Hvem var denne v. Bi
lang? När lefde han? Hvem kan por
trättet i medaljongen föresi älla? Vär
de?

Mariestadbo.
N:r 197. Skulle några upplysningar 

kunna lämnas i och för sökande af 
slöjdlärarinnebefattning på Cuba?

S. E.
N :r 198. Kan någon säga mig, hur 

bladväxter, palmer och dylika skola skö
tas? Hur bör rumstemperaturen vara? 
Soligt eller skuggigt rum? Bör vattnin
gen försiggå å fat eller kruka?

Ebba.
N :r 199. Hvarmed skall man hela de 

långa våraftnarna sysselsätta en 8 års 
gosse, som ej är road af bastarbete?

Ung oerfaren guvernant.
N :r 200. Jag har fått en tvätt för-

Stadsfru på landet.
N :r 201. Är det någon som vet hvar 

skådespelerskan Charlotte Wiehe-Bereny 
för närvarande vistas ? I annat fall 
skulle jag vara tacksam för att få 
adressen på någon person, hos hvilken 
jag kan göra vidare förfrågningar. Mån
ne jag kan vända mig till någon af 
Köpenhamns teatrar?

Margaretha.
N :r 202. Vore tacksam, om Assar el

ler någon annan prenumerant ville upp- 
gifva namn och adress på frimärkssam- 
lare (-bytare) från några af följande 
länder : England, Island, franska Indo- 
Kina, Borneo, Straits-Settlement, Kina, 
Kongo, Kap Verde, Azorerna, Egypten, 
Bermudas-öarna, Canada, New-Foundland, 
Guatemala, Barbados, Trinidad, Sutinam, 
Ecuador, Uruguay, Tasmanien, Nya Gui
nea, Salomonsö :na, Fidji-ö:na, Sand- 
wichs-ö :na.

Mæcenas.
N :r 203. Vill någon upplysa mig 

om, huruvida det finnes något adligt 
vapen, föreställande en bevingad hatt 
(hjälm?) på ett spjut, omkring hvil- 
ket tvänne ormar slingra sig? Jag 
har nämligen en mycket gammal spegel, 
troligen förskrifvande sig från början 
eller medio af 1700-talet, på hvilken 
nämnda figurer finnas upphöjda.

Fru Ann—Lis.

<Å@)
Eaa de Cologne

(blå och gul etikett).
Den är den äkta, starkaste, var
aktigaste, mest uppfriskande och 

stärkande.
Försälj es af alla välsorterade par

fymhandlare.

SVÄR

JjjNIIVAR af Iduns läsarinnor uppmana: 
lifligt att till inbördes nytta i mån aj

förmåga besvara insända frågor. Svaren 
insändas till redaktionen, och angifves all
tid tydligt nummer å den fråga de gälla 
Åt de tre af våra läsarinnor, som undo 
årets lopp tillfyllestgörande besvarat det stör 
sta antal frågor, komma vi som en upp 
muntran alt vid dess slut utdela tre pris, 
hvartdera bestående af 25 kronor Förden 
skull bör en hvar, som insänder svar, alltid 
underteckna med samma signatur.

af
- Källvik, 
Vestervik,

som ligger 
eller Holsby,

närheten 
i hjärtat

af Småland, äro billiga och angenäma 
badorter för dem, som oehöfva lugn och 
hvila. Resan från t. ex. Söderhamn till 
Källvik pr. båt torde ej blifva syn
nerligen dyrbar.

Celia.
N :r 98. Naturligtvis står ni bättre 

rustad i striden for tillvaron efter än 
före en väl genomgången folkhögskole
kurs, men ej äro dessa anlagda på att 
utbilda sina elever för någon eller nå- 
>Ta bestämda platser. Om ni skriftligen 
eller muntligen vänder er till före
ståndaren vid Hvilans folkhögskola, d:r 
Holmström, erhåller ni alla nödiga upp
lysningar ur första hand.

D.
N :r 99. Salt kött eller fläskspad — 

om man så önskar uppblandad t med 
varm svagdricka — vispas ljumt i blo
det. Lika delar af båda. Rågmjöl in
arbetas, och jäst tillsättes, öfverhöljes, 
jäses i c:a 3 timmar. Mera mjöl in
arbetas. Några lökar fräsas i flott, som 
silas i degen. Något kryddpeppar, inge
fära och korfkryddor tillsättas, om man 
så önskar. Degen arbetas väl, får äter 
jäsa. Bakas ut i runca kakor, som f?. 
jäsa väl upp, gräddas, hängas upp att 
torka och förvaras på torrt ställe.

D.
— Omkring 6 liter ospädd blod af 

nötkreatur, får eller svin, silas väl. 3 
liter svagdricka värmes så mycket, att 
man kan hålla handen däri utan att 
bränna sig, däraf slås litet i sänder 
bland blodet, som därunder vispas väl. 
Då blodet sålunda kännes väl ljumt, 
slås det i baktråget, tillika med torrt 
och varmt, groft rågmjöl, samt arbetas

-------------------------Z------Z .-Os .«G. .>*. .-Q* O». .-w. »A, ^ J?. J*. J?.  ̂^ ^

Begär mönster af våra garanterade solida siden
tyger i svart, hvitt eller färgadt.

Köp Schweizer-Siden
Specialitet: Tryckt Siden-Foulard, genombrutnf 

sidentyger (à Jour). Rå- och Tvättsiden for kläder och 
blusar från 90 öre pr mtr.

Vi sälja i Sverige direkt till privata och sända dt 
utvalda sidentygerna tullfritt och franko till bostaden

Schweizer k C:o, Luzern (Schweiz)
— Siden-Export.

Nordiska Kompaniets
— f. d. K. M. Lundberg & Joseph Leja —

Vårkatalog
är utkommen oeh sändes på begäran gratis 

oeh franko, om denna annons åberopas.

Lars ionféns Neutrala Kärntväl till ylletvätt och 
Oleintvål till linnetvätt användes lämp 
ligast sålunda:

• */i kg. tvål kokas i 2 liter vatten ; när tvålen är upplöst, tillsättes ander 
omröring 20 à 2b liter ljumt vatten; i denna utspädda lösning neddoppas plag
gen. Vid ylletvätt böra såväl lösningen som sköljvattnet hafva 36 à 38 grader.» 

Finnes hos de flesta speeerihandlare samt i mina butiker
N.-r 19 Stora Hygatan. — N r 29 S:t Paulsgatan

Silfvermedalj i Köpenhamn 1888. Guldmedalj i Stockholm 1897.

Bankaktiebolaget Södra Sveriges

Hemsparbank,
Subskriptionslistor å hemsparbössor finnas 

tillgängliga i bankens härvarande kontor.

Hemsparbössan bör ej saknas 
i något hem.

Telefonn:r: Allm. 5425. Riks- 57 28.

På Wahlström & Widstrands
förlag har utkommit :

Esaias Collin.
Spelman 

Hjärts visor.
Pris Kr. 2.50.

»En hemmets skald är Esaias 
Collin som få, en i hög grad sym
patisk skald, som kommer att blif
va läst och älskad.» S. P.

»En sympatisk författarepersonlig
het talar ur dessa dikter. Deras 
tonfall är på samma gång försynt 
och manligt, formen llärdlös. men 
ändock konstnärlig, uppfai.tningen 
positiv och haltfulL. O. D.

Nya elementarskolan för flickor,

,5öfunei-i5 Äuge Brunns- oeh Badanstalt D:r Wistrand,
augusti. OFFERDAL, JÄMTLAND. Nälden.
Friskt läge vid Näldsjön, 1,000 fot öfver harvet. Nytt kallbadhus; varmbadhuset 

ombyggdi; alla vanliga badformer. Sjukgymnastik. Massage. Järnvattenkälla. Intet 
socieletslväng, men ett stärkande, enkelt landllif med tilllälle till fiske samt utflykter 
i de härliga Offordalsfjällen. Förfrågningar besvaras af D:r Wistrand, adr. Nälden. 
Prospekt m. m. gen^m Bndknmrern C. Nord, Offerdal.

Kommendörsgatan 25.
I sammanhang med redan befintlig Förberedande samskola med Kindergar

ten öppnas med nästa hösttermin fullständiet högre läroverk För flickor. An
mälningar emottagas dagligen mellan 12—1, äfven till förberedande samskolan och 
Kindergarten. Obs. ! Gossar beredas till inträde i allm. läroverkens klasser 1 — 2. 
Inträdespröfningar anställas före vårterminens slut, om så önskas.

Stockholm i maj 1902.
ANNA AHLSTROM,

Fil. Doktor.
Anna Eklund. Signe Åkermark.

REFERENSER ang. Nya Elementarskolan för flickor: Prof. C. Y. Sahlin, 
Stockholm, Prof. P. A. Geijer, Upsala, Rektorerna Carl Lundberg och Carl von 
Friesen. Lektorerna Alfr Nordfeit och Vilh. Sturzen-Becker, Stockholm.

För möblering
af matsalar, herrum,, salonger, sofrum, r< 
stau ranter, kontor, villor etc., torde illust 
prisk. begäras från
OSCAR EDV.EKELUNDÎ

Snickerifabriks-Aktiebolag,
Adr. Wirserum.

40 år sedan affären grundades. Solidt oc 
prydligt arbete, snabb expedition och mod' 
rata priser. Specialitet: Ekmöbler. 

Försäljningsaffärer :
Stockholm : Birgerjarisgatan 22. 
Göteborg: G rön sakstorget 2.



— 341 1DUN 1902

II

Örebro
Ett-öres Opera^ån

rekommenderas.

till en stadig deg, hvari lägges 4 de
ciliter färsk jäst, en handfull krossad 
timjan, en half d:o mejram, 1 à 2 ske
dar salt, 1 matsked ingefära, 1 half 
d:o kryddpeppar samt 3 à 4 rödlökar 
fint skurna och frästa i skumfett. Allt 
detta arbetas i degen, som höljes väl 
och ställes på varmt ställe att jäsa. 
Dä degen är väl uppjäst, göres den upp 
med varmt mjöl, öfverhöljes och fäi 
åter jäsa. Då. bakas däraf tjocka hål- 
kakor, hvari med baksidan af krusen 
göres ett kors. Kakorna höljas, och dä 
de är o väl jästa, gräddas de i iagoin 
varm ugn. När de äro väl kalla, upp
hängas de på spett i kallt rum, långt 
ifrån hvarandra, och då de äro .nära 
torkade, flyttas de i varmare rum, el
ler i en ugn ett par dagar efter bak- 
ningen.

K—a It— e.
— En beskrifning pä paltbröd, åter- 

ffinner ni i Iduns hjälpreda för år 1900, 
•sid 193.

Welleda.
— Paltbröd: 2 liter friskt blod (helst 

svinblod, som är fetare än oxblod) och 
lika mycket godt svagdricka. hvilket 
hör vara ganska varmt. För 5 öre press
jäst tillsättes och sammansatt rågmjöl 
som till en bastant deg. öfverhöljes 
och får nu jäsa bortåt 3 timmar, hvar- 
efter degen arbetas om med mera mjöl, 
1 dessertsked kryddpeppar, lika mycket 
ingefära och dubbelt så mycket finstött 
mejram och ett par finhackade i smält 
njurtalg uppfrästa lökar. Litet salt. Då 
nu degen åter jäst upp, bakas den ut 
i tjocka randa kakor, som naggas, få

jäsa grundligt och gräddas i ganska 
varm ugn. Då kakorna tagas ur ug
nen, hängas de på en stång eller spett 
för att torka.

Olga.
N :r 100. Sir Evert Cassels adress är 

48 Grosvener Square, London W. För 
närvarande befinner sig sir Evert Cas
sel på resa i Indien, men väntas till 
England i juni.

A. M.
N:r 101. G. H. J. Ljunggren: Skån

ska Herrgårdar, Loven : Skytts härad, 
Arbeten af Eva Vigström, såsom Skån
ska visor, sagor och sägner, Folkdikt
ning etc.

D.
N :r 103. Keslysten bör vara mycket 

försiktig vid antagandet af plats i ut
landet. Man läser ja ofta om huru unga 
flickor blifva narrade af falska före
speglingar. Skulle ni äfven i bästa fall 
få plats såsom bamsköterska eller dy
likt, så har ni ju bra liten utsikt 
att få lära språket. Tillfällen till nyt
tig verksamhet gifvas ju på många 
områden äfven här hemma i vårt land.

Naerni.
— Om ni har, hvad man plär kalla 

»tur», kan ni nog få god plats hvar 
som helst. Jag vill råda er att an
nonsera (Gumaelii annonsbyrå anvisar 
lämpliga tidningar).

Olga.
N :r 104. Har ni försökt fläckvattnet 

»Lehtreb»? Detsamma säljes å apoteken, 
och i färg- och parfymbodar. Bruksan
visning följer h var je flaska.

Welleda.
— Försök med benzoetinktur, som 

blandas i vatten, och hvarmed fläcken 
fuktas. Tyget inklappas mellan linne 
för att torka. Går ej fläcken genast 
bort, upprepas förfaringssättet.

K—a R—e.
— Blått kan vara en ganska ömtålig 

färg, hvarför ni först bör företaga några 
små experiment på en lapp af samma 
tyg. Försök då med eter, benzin eller 
fläcktvål. Eljes, om ni är rädd om 
klädningen, gör ni bäst i att låta ut
taga fläcken på kemisk väg.

Olga.
N :r 105. Dylika täcken af bomulls

garn blifva mycket vackra och starka. 
Om ni efter n:r 52 i andra häftet af 
min väfbok väfver hvita täcken, blifva 
de mycket bra, jag ritade af mönstret

Stomatol- * * * * 
* * * Tandpulver,

^v-v^Xandpasta,
äga förmåga att rena tänderna samt 
bevara deras blanka naturliga utse
ende utan att angripa emaljen.
H. M:t Konungens Hofleverantör.

på Pariserutställningen. Efter n :r 54 
i andra häftet af min väfbok kan ni 
solfva och knyta och trampa era hvita 
gardiner, dock med den skillnaden att 
ni ej så ofta byter om rutor som 
mönstret visar, utan låter de grofva 
fasontrådame i varpen ligga lösa på 
rätsidan, ungefär en 10 cm. Ni binder 
dem med två cm :s mellanrum med ett 
par tvåskafta trådar, hvilket tillgår så
lunda, att ni då trampar på hvarannan 
trampa. Vill ni, som nu bruket är, 
hafva gardin med fria fasoner, så syi 
ni på symaskin af så stora stycken ni 
önskar samt klipper undan de lösa un- 
dertrådame. Det fina garnet till såväl 
varp som inslag klistras, emedan det då 
går lättare att hålla väfnaden. jämn 
Vid sömnaden på maskin läg'ges ett pap
per under fasonerna.

Moster Emma.
N :r 106. Gult vax smältes i kokande 

vatten och upptages, när det börjar 
stelna ; terpentin gnides in däri, och 
det arbetas med händerna eller en trä-j 
sked, tills det blir smidigt. Strykes på 
en yllelapp, och möblerna gnidas här
med ; sedan gnides efter med en torr 
yllelapp.

larne kunna fyllas på en liten glasburk, 
hvilken ställes i en panna med varmt 
vatten. Då det börjar smälta, arbetas 
det jämnt och väl med en liten trä
spade eller sked. För den som ej förp- 
drager att ha bon vaxet helt hvitt, re
kommenderas att ge det en rosafärg 
med litet afkok på alcamnarot.

Olga.
N :r 110. Skaffa er en guitarr. Edra 

grannar blifva mycket mera glada där- 
öfver, än om ni på gamla dagar börjar 
traktera klavér.

D.
— Ja, då ni har håg därför, gär 

det mycket väl för sig — men flit och 
ihärdighet erfordras. Men bry eder ej 
alls om »ziguenarmetoden» och dylikt, 
utan försök få några lektioner af en 
undervisningsvan lärarinpa. Beyers, 
Damms och v. Bocklers skolor äro alla 
bra, men därom blir bast rådgöra med 
den lärare ni får.

Olga.

TIDSFÖRDRIF

C HAR AD.
Sä bländande hvitt, som mitt första är 
Man intet annat kan finna.
Med g mitt andra en stormakt är,
Som råder öfver man och kvinna.
Den som mitt tredje omåttligt förtär. 
Blir redlös som vrak uppä haf.
Bland Alpernas toppar mitt hela lär 
Bädda mången främlings graf.

KLINK.

LOGOGRYF.
K—a R—e.

— Hvitt vax smältes ; då det af- 
svalnat, i slås benzin. (Men man får 
ej vara nära eld eller brinnande ljus, 
då benzin är mycket eld farlig). Härmed 
gnides väl det föremål, som skall bo
nas.

Naerni.
— För 10 öre hvitt vax upplöses i 

för 10 öre renad terpentin — båda de-

Ï hälg, som i socken 
Jag icke får fattas 
Vid konungens laffel ; 
Ar lika nödvändig 
Som glas eller tallrik, 
Som knif eller gaffel. 
Den kungliga handen 
Rätt ofta, i nåde, 
Förtroligt mig räckes,

Fallande räntor
beröra ej

Lifräntetagare.
De hafva en fast inkomst för lifstiden.

LIFFÖRSÄKRINGSBOLAGET

MUTUAL LIFE
lämnar högsta möjliga lifränta pä
inbetaldt kapital,, ända till 21 % och erbju
der största möjliga soliditet genom 

sina fonder på
.1,316 millionos- kronor.
O-fver 6% millioner utbetalas ärligen till 

6,285 lifränletagare.
Tariffer tillhandahållas och upplysningar 
lämnas beredvilligast ä bolagets kontor, 

Strömsborg, Stockholm.

Och när jag, i ringhet, 
Betjänar min herre,
Han kyssa mig täckes.
Jag vägar gå längre 
Än alla de andra,
Som finnas vid bordet.
Jag opätaldt hämmar —
Om än för minuten —
Det tilltänkta ordet.
Men kort är den ynnest 
Min herre mig visar.
Med bröderna, andra,
Jag, tom i mitt inre,
Snart utan att saknas,
Till disken får vandra.

En mindre broder till vårt hela 
Som också kungen tjäna får.
Ett åkdon, hvilket tvä kan dela —
För goda vänner sådant gär.
Hvari en ordningsfru förvatar
Sitt pick och pack — en välkänd sak.
Man eruption af det befarar,
Som komma skall med dån och brak. 
Hvad småttingarne gärna göra,
Till tidsfördrif i sommardag.
Och en, hvars lif de dä förstöra,
Blott till sitt eget välbehag.
Hur eremiten nog sig känner,
Fast själf han valt att lefva sä 
Ett djur som mänskokroppen bränner, 
Om man vid bad det träffar på 
Till engelskt grefskap vi nu stafva,

Q* ^ ^ ^->rp7 -'tu -m -%n, -V jfr* Jfr. ^

Tandläkare

John I/. Lindh-Hygrell,
17 Karlavägen 17. Allm. tel. 18057. 
Hörnet af Sturegatan och Karlavägen.

^and'åkare (Sjoquist
6 Sturegatan 6. Riks 4591. Allm. 5463. 

Rådfrågning 2—3.

Tandläkare G. W. Widfond,
Drottninggatan 74.

Artific. tänder från 2 kr. st., plombering 
m. m. Rikstel. 27 54. Brunkeb. 2190

Doktor J.irvedsons Kurs
i Sjukgymnastik, Massage och 

Pedagogisk gymnastik.
medför enligt kongl. maj:ts medgifvande 
samma kompetens och rättigheter, som en 
kurs vid Gymnastiska Central-Institutet. 

Kursen 2-årig, börjar den 15 sept. 
Prospekt på begäran genom D:r J. Ar

vedson, adr. Strömsborg, Stockholm.

Nyttigtfoch ; oumbärligt
i^hvarje hem

att hafva tillhanda vid tryck, frost- och 
brännskador, sårbehandling, icke en
dast för att skydda mot mikroorganismer, 
utan äfven till att hafva värk och in
flammationer, räknas fil. d r P. Håkans
sons Salubrin af alla, som lärt känna och 
använda det. Likaledes saknas odct icke å 
något toalettbord, dit det en gång vunnit 
inträde, såsom det bästa medel för hudens, 
hårets och tändernas vård.

Om dess användning för nämnda m. fl. 
ändamål lämnas redogörelse i den beskrif- 
ning, som åtföljer hvarje flaska Salubrin.

Allmänheten varnas mot ef terapningar af 
fabrikatet.

Salubrin tillhandahålles i parfym-, spe- 
ceri- och färgaffärer. Partilager hos Geijer 
& C:o, Stockholm.

Kronisk Snufva och 
Svalgkatarr

behandlas med inre smärtfri massage (med 
instrument) af

Professer G. Cederschiöld.
Träffas hvardagar 2—4. Engelbrektsg. 5.

Min nästa (ett-åriga kurs för damer i 
Massage och Sjukgymnastik börjar 

1 Okt. (N:o 29 Regeringsgatan), Närmare 
genom prospekt.

Ständig adress Saltsjöbaden.
Dr. Emil Kleen.

Doktor 0. Vides Kurs
i Massage, Sjuk- å Frisk-Gymuastik
motsvarande Gymn. Centralinstitutets kurs 
för kvinnliga elever. Upplysningar och pro 
spekt genom Doktor O. Wide, Stockholm.

Toilettpapper,
af bästa kvalitet, sändes mot efterkraf i pa 
ket à 2 eller 5 kr. fraktfritt pr järnväg från 

Bäckhammars Nya Aktiebolag, 
adr. Värml. Björneborg.

Sommarkurser för
STAMMARE

under juni i Stockholm, juli i Malmö 
augusti i Göteborg. Benägna anmälningar 
utbedjas snarast.

Stockholm, Bryggaregatan 12. 
JULIUS KAMKE.

Kms'YPP baden
ST Vattenbad m.m 

Elek. ljusb. Hetluftsb. (fr. 100°C.). Sandbad.

Årets priskurant
å

alla slags

fiskredskaper
sändes gratis och franco på begäran.

1. B. Leidesdorffska 
Fiskredskapsfabriken.

Stora Nygatan 12, 1 tr., STOCKHOLM
[Allm. t. 28«. Riks t. 22 28.

Canfield Armlappar.
Titan sommar. Utan lukt.

Vattentäta
Oöfverträffadt skyddsmedel för hvarje 

klädning
Canfield Rubbar Co.,

Hamburg, Grosse Bleichen 16,
Finnas i Stockh. hos Herm. Meeths och 

J. F. Holtz, i Göteborg hos Herm. Meeths. 
s&r Endast äkta med vårt skyddsmärke

»Canfield».
Ga.ra.ntihevis medföljer hvarje arm,la vv.

Begär priskurant!

UUSQVARNA 
" » VELOCIPEDER

stå främst ifråga om
styrka, lättgående & elegans.

Försäljning genom Husqvarna Depoter och öfriga återförsäljare 
i Stockholm och landsorten.

1

Eröfrade på grund af sin öfverlägsna kvalité leveransen till Svenska Armén.
36 in- och utländska fabrikat täflade och pröfvades under 3 månaders tid. 

Mångdubblad tillverkning, — Ytterligare nedsatta priser„

Velocipeddelar, alla slag, tillverkas på beställning. 
Velocipedtillbehör i välsorteradt lager.
Reparationer af alla slags velocipeder.

Stockholms
Dagblad

Morgon- och Aftontidning,
Observera Stockholms Dag

blads rikhaltiga, lättlästa, 
illustrerade

Söndagsnummer.

Goda^Dam-Velocipeder
billigast i

A. OBELINS Velocipedalr,
19 & 21 Vasagatan 19 & 21.

OBS.! Lärarinnor och Skolung
dom erhålla 20 proe. å prisku- 
rantens priser. Begär priskurant.

Balberg Sanatorium.
— Hvilo- & rekreationsanstalt. —

Gudbrandsdalen, Norge.
Ovanligt vackert läge, utmärkt luft, bil

liga priser, kristlig anda. Prospekt i Fo
sterlandsstiftelsens bokhandel, Stockholm, 
Wettergren & Kerber, Södra Hamngatan 21, 
Göteborg, samt hos inspektör H. Jesper- 
sen, Hamar., Norge, somo mottager an
mälningar och besvarar förfrågningar. 

OBS.! Lungsiktiga mottagas ej.

Aktiebolaget A, Wiklunds Velocipedfabrik
Utställning & Minutförsäljning: 8 & 9 Norrbro.
Kontor & Fabrik: 24 S:t Brikegratan, Stockholm.

\

HYGIENISKA BARNSKODON.
Största lager på platsen af hygieniska 

barnskor, egen tillverkning.
OBS. I Använd endast skodon af naturlig 

form för Edra barn, på det att icke deras 
fötter under uppväxtåren må bli förstörda.

,7 HibUotelfsyatan «7.
'L&. T. 11.7,6.3 E. FRYKLUND A. T. 11763
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(Utdrag. Forts, från föregående n:r.)
Stefanos, afsedt för barn efter 9 månader 

har användts i omkring 5 fall och visar sig 
särskild t vara ett godt näringsmedel och 
äfvenledes reglerande de tröga afföringarne. 
För barn öfver 2 år, svaga mödrar samt 
konvalescenter af hvarje ålder har Kraft 
och Närsaltchokolad med fördel användts 
och synes särdeles väl fylla en plats bland 
de för dylika fall så väl behöfliga ben- och 
blodbildande, på samma gång lätt smält 
bara näringsmedlen.

Skellefteå den 10 januari 1902.
H. WILH. SJÖGREN, 

Praktiserande läkare.
Ofvannämnda tre preparat tillverkas af 

Henrikssons Tekniska Fabrik i Örebro och 
finnas till salu å alla apotek och hos väl- 
fournerade specerister.

Kontrollant: Stadskemisten d:r D. S. 
Hector.

Till stad i Tyskland. Äfven en 
Uti Arabien vi hafva,
Samt en i Holland. Ja, och se’n 
Hvad omkring halsen man kan linda 
Om man så önskar, men därmed 
Man ock kan arga hundar binda,
Om man för dem vill gå i fred.
Hvar Adam om sin Eva drömde,
Och bet af äpplet som hon bjöd.
Hvad kokerskan i brådskan glömde 
Och brände vid på spisens glöd.
En son till Noak vi nu nämna.
Till sist en klyftig apparat.
Och sedan vi vårt opus lämna,
Och sluta med vårt dumma prat.

MAJA.

GEOGRAFISK KORSGÅTA.
1 2 3
LI 115| 4
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1 14 14
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Ersätt siffrorna i ofvanstäende rutor med 
boksläfver, sä att dessa, lästa uppifrån och

ned samt från vänster till höger bilda samma 
ord.

Orden äro: 1) namn på en udde i Afrika, 
2—3) två städer i Europa.

KARL.

KAPSELGÅTA.
77 GEOGRAFISKA NAMN". 18 PERSON

NAMN OCH 13 DJURNAMN.

Vackra ytor kunna lätt fläckas. Andras 
fel gör ingen lag. Anden i människan är 
en Guds lampa. Ugglan tycker att hennes 
ungar äro vackrast. Eget ros har elakt os. 
Sanning bestar, lögn förgår. Flyg ej högre 
än vingarne bära. Tankar flyga som fåglar. 
Usla brunnar skall man ej ösa ur. Alla 
brunnar ge ej godt vatten. Öfning ger fär
dighet. Sopa först rent för egen dörr, in
nan du sopar för andras. Samla ej skatter 
som förstöras af rost och mal. Möda ger 
föda. Det lilla skall man ej försmå. Land 
skall med lag byggas. I en och samma 
mun dväljes pris och bannor. Af sig själf 
känner man andra. Utan strid ingen seger. 
Nyttja din egen tid, andras rår du ej om. 
Andra tider, andra seder. Bättre att man 
går i betalda skor, än åker i obetald vagn. 
Den i leken går måste leken tåla. Ondt 
skall med ondt fördrifvas. Akta till ord 
från åldriga läppar. Man plockar inte fikon 
på tistel. Bakedag är det hvar dag. Allt 
har en ända. Den kan inte skörda hvete 
som sär ogräs. Öfverraskningar äro ej all 
tid de välkomnaste. Beslut och handling 
är ett hos kvinnan. Hal tunga, halt hjärta. 
Bergadt hö löper minsta fara. Ratad mat 
kommer igen. Människan spår, Gud rår. 
Selen passar ej alltid hästen. Anger är 
fridens moder. Tomma krukor eller kar 
skramla mest. Landets seder, landets he
der. Hvar dörr gnäller ej. Apan kännes 
af alla. Något är icke allt. I morgon gör 
ej, hvad du skulle göra i dag. Hvad sökes 
i snö hittas i tö. Se längre än näsan är 
lång. Edra gärningar skola följa eder efter. 
Lofven är god, hållen bättre. Val gör kval. 
Skogen ser man ej ibland för trädens skull 
Envis blir sällan vis. Byte kan man tappa 
på. Hus byggdt på sand står ej på rätta 
grunden. Drömmar ila som strömmar.

GADUS’ 
Fiskkonserver

äro, enligt analyser och intyg från fackmän, 
till sin sammansättning i det allra närma
ste likställda med färsk fisk, och utgöra 
därför den bästa ersättning för denna se
nare.
Se ”Iduns Hjälpreda” för maj 1901!

Kosta ej krut på döda hökar. Tag onda 
dagen med den goda. Allt är ej guld som 
glimmar. Edra pärlor skolen I ej kasta för 
svin. Önskningar bli ofta anledning till 
gåfvor. Nästan rätt är orätt. Vikt som är 
falsk är en styggelse. Som man ropar i 
skogen får man svar. Namnet gör ingen
ting till saken.

F. M c.

LÖSNINGAR
TILL TIDSFÖRDRIFVET I N:R 20 

CHARADEN: So-lo.
ANAGRAMMET : Gerda, Edgar, garde, 

dager, degar, egard.
ARITMOGRYFEN: Karl August Nican- 

der: 1) landskamrer, 2) gräsanden, 3) An
dreas, 4) Milan, 5) Klara, 6) lur, 7) ägg,
8) dur, 9) Ibsen, 10) pultron, 11) skinnväst, 
12) Brasilien, 13) krocket, 14) trana, 15) 
Inn, 16) padda, 17) Mariestad, 18) Kalmar 
slott.

ORD GATAN : Vännersborg—Eskilstuna : 
L) Vadare, 2) Ädelfois, 3) Nepomuk, 4) etui, 
5) Russel 6) Sofokles, 7) briljant, 8) Oahu,
9) Rumänien, 10; Gonzaga.

FYRKANTEN : Elis, Lova, Ivar, Sara. 
GEOGRAFISKA SIFFERGÅTAN: Carl-

stad—Dalsland: Carlstad, Alvastra, Reval, 
Lyonnais, Senegal, Teneriffa, Antwerpen, 
Dalsland.

REBUSEN : Handelsunderrättelse.

UPPROP.
Drag, af tacksamhet till Gud för hälsa 

och krafter, ett litet »strå» till »Stacken», 
som behöfver tillökning i kassan för att fä 
äga bestånd!

Bidrag mottagas med glädje och tacksam
het af föreningen »Stacken» i Marstrand.

FRÅN »STACKENS» SOMMARHEM.

Undertecknade, utsedda af föreningen 
»Stacken» i Marstrand att granska dess rä
kenskaper lör år 1901, få härmed afgifva 
följande

REVISIONSBERÄTTELSE
Föreningens tillgångar utgjorde vid 

årets början .......................  Kr. 1,231: 79
Inkomster under året: 

Medlemmarnas årsafgifter 46: 50
Frivilliga bidrag ............. 837: —
Influtet gnm samlarekort 98: 50 
Gäfva af Badsällskapet... 20: —
Försä'jn. af arbeten m. m. 196: 96
Inackordering ................  117; 50
Ränta å i Sparbanken in

satta medel ................ 51: 96 ^ gßg. 42

Kr. 2,600: 21

Utgifter :
Hyra för sommarhemmet 275: — 
Hushållskostnader m m. 549: 53
Forsling af resgods.........  9: 50
Resebidrag.......................  200: —
Medicin och massage...... 110: 58
Sjukhjälp till 2:ne lärar or 40. — 
Inköp af husgerådssaker 54. 65 
D o af materialer för
arb. till försäljning...... 89: 69

Porto .............................. 14: 38 1,343: 33
Alltså tillgångar vid årets slut ... 1,256. 88 
Däraf innestående i Marstrands

Sparbank........... .......................... 1,214: 87
Kontant i kassan.. ....................... 12: 01

Kr. 1,256: 88

Föreningen har under IV2 mån. af bad
säsongen i sitt sommarhem kunnat mot
taga 11 lärarinnor och har d:r J. Bauman 
liksom föregående åren lämnat dessa fri 
läkarevård och fria bad.

Räkenskaperna äro förda med reda och 
ordning, och då mot desamma ingen an
märkning förefinnes, tillstyrka vi full an
svarsfrihet för ifrågavarande räkenskapsår.

Marstrand d. 7 april 1902.
C. A. Christenson. Gustaf Flinck.

DELIKATESSER FOR
SMÖRGÅSBORDET:
AM lfH/IQlFYRT0RNETSi°s,ron-
flriJUVlölRAOHES hushålls. 

KAVIAR, RÖKT LAX 
HUMMERPASTEJ » 
RÖKTA SARDINER 
RÖKT MAKRILL ° » 
RÖKT SILL 0000 
m. fl. utmärkta inläggningar
REKOMMENDERAS!

REDAKTIONENS BREFLÅDA:

Meri. De välmenta verserna äro näppe
ligen af intresse för den stora allmänheten.

J. Ja, denna »droppe från det poetiska 
vårflödet» föll hufvudstupa i papperskorgen 
— till lättnad för världen.

Eva. Nätt versfabrikat — användes ej.
W. L. Ganska vackert, men... ja, ni 

förstår.
Anits skrifver, att en smålandstös skulle 

vara glad och tacksam att fä se sin lilla 
dikt införd i Idun. Idun å sin sida skulle 
bli både gladare och tacksammare att fä 
se smålandstösen införd på ett för hennes 
anlag lämpligare fält än diktkonstens.

Väf-Lisa. Tendensen är nog mycket god, 
men novellistik och textil slöjd i en sådan 
där ogenerad sammanblandning synes oss 
vara ett föga lyckligt kompositionssätt. — 
Papperskorgen !

Ugglan med det glada humöret kan gärna 
komma igen med någon frisk bit — men 
inga vårpoem ! Dem sky vi som pesten.

Du0, Beta, Ola och E. G. Vi ha ej ut
rymme för flere inlägg i saken.

»—w—s». Får återhämtas
L—n B—m. Det tryckta poemet honore

ras, om ni uppger namn och adress. För 
det senast sända ha vi ej plats.

Jack. Vi måste ställa oss obönhörliga.
Al. Skissen lämpar sig icke för oss.
D—a. Uppgif namn och adress och sam

tidigt artikelns rubrik.
C. E—g Malmö. Vi afböja tacksamt.
Nils Fundersam Ja, äfven vi delvis gilla, 

delvis ogil'a recensionen i fråga. Hvad den 
lilla snärt, hvarmed den ännu halfutveck- 
lade kritikern söker få Iduns skinn att svida, 
beträffar, mottaga vi den med ett godmo
digt, öfverseende löje. För hvarje opartisk 
granskare af vår tidnings litterära hållning 
skall otvetydigt framgå, att Iduns »nivå» 
ligger betydligt högre, än hvad den värde 
bedömaren insinuerar.

Profva Wasa-Bryggeriets Filsnerdricka.
Ofriga maltdLryolier reKommenderas.

Allm, 3057. 
Riks 1073,

ADRESSER till badorter inom Sverige, 
samt pris på rum, m. fl. upplysn. läm

nas mot insändande af 1,20 Lill »Turist», 
Karlaplan I, 3 tr., d. t. v., Stockholm.

XJvarje häfte af »Moster Emmas VMf- 
A-*-boK» kostar 1 krona 35 öre. Första 
häftet mattor. Andra häftet gardiner, pro 
menad- och bruddräkter m. m. Erh. mot 
postf. från utg., adress Kuddby.

Läs och märk!
Af alla ekmöbler fås de bästa från

Ekmöbelfabriken i Nyköping.
Begär priskurant.

iAiiiiiliiUii

Lektyr.
Ett antal äldre årgångar realiseras till be 

tydligt nedsatta priser och erbjuda för dem. 
som förut ej äga desamma, en billig, om
växlande och lärorik lektyr. Mot insän
dande af nedannämnda belopp till Expedi
tionen af Idun, Stockholm, erbålles in 
om Sverige portofritt :
Idun 1892 ............................  2: 25
Idun 1893 (n:r 1 felas) .......................  2: 25
Idun 1895 (julnumret oberäknadt)__  2: 50
Idun 1896 ( d:o d:o )........ 2: 50
Idun 1897 ( d:o d:o )........ 3:
Idun 1898 (med julnumret)...... .......... 3:
Idun 1899 (n:r 92 och julnumret slut) 3:
Idun 1901 (med julnumret)................  4: 50
Iduns julnummer 1894 .......................  0: 20
Iduns 'julnummer 1898 .......................  0: 50
Barngårderoben 1901 (12 n:r)............. 1: 75
Kamraten 1894 (n:r 19 felas) ............. 1: 25
Kamraten 1896 ( » 20 » ) ............  1: 25
Kamraten 1897 ( » 18 » ) ..........   1: 25
Kamraten 1898.....................................  1: 50
Kamraten 1899 (n:r 1 felas)................  1: 50
Kamraten 1901.....................................  2: —

Exp. a f Idun.

fïffffffffffff

Sundsvalls 
Enskilda Bank

2 A Kungsträdgärdsgatan 2 A.
Sparkasseränta 4 proc.

Tidaholms Fantasimöbler,
rikhalt. urval i forn- 
nord. stil. Füllst, 
rumsmöblemang ut
föras i alla olika 
variationer efter or
der. Mod. mönster 
för glödbränn. o. 

uppläggas, glödbränning 
Begär prisuppgifter från 

Tidaholms Bruks Aktiebolag, Tidaholm 
(Försäljningsmag. Beridarebansg. 27, Sthlm.)

Metallfabriksaktiebolaget
C. C. SPORRONG & C:0

23 Regeringsgatan 23
STOCKHOLM

Utför: förgyllning, försllfrlng, förnlckllnj 
»amt rsnoverlng af 

antika och moriarna metallarbetsn

BEAI BILLIGT!
Promenaddräkter (Jaquett och Kjol) 

efter beställning af utm. goda varma tyger 
från 35 kr. i ett för allt.

FRU ÖRNS ATELIER,
19 Tunnelgatan.

Obs.! Bal- och Supédräkter. Välkänd, 
eleg. stil.

Treflig sommarbostad i Jämtland
8 propra rum och kök, öppna och täckta 

verandor. Vackert läge. Ved och is gratis 
Smör, mjölk och ägg på stället. Angbåts- 
förbindelse med Ytterän. Tillfälle till fiske 
Billig hyra Närmare genom J. Öländer. 
Ytterån.

Pensionat Warfsholm, Gotland.
Invid K/intehamns hafs- och varmbadhus 

Angenämt hem för badgäster, turister. Bästa 
läge för utflykter till lands och vatten (Karls
öar). ; Daglig järnväg, post och telegr.
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utmärkt grafisk konst
(lUustrationstrycfe, Utografî ocb kermgrafiska 

reproduktioner)
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Fru EMMA BERGHULTS
Pensionat i Lysekil

rekommenderas.

Brunns- o. Badinrättningen

Alsbäck.
Härligt läge vid Gullmarsfjorden, 1 mil 

från Lysekil. Varma och kalla bad. Fiske, 
segling, lawntennis. Vidsträckt vacker park. 
Utmärkt kök. Rum med goda sängar. Bil
liga priser. Rikstelefon. Vidare genom 
Olga Dahl, Lysekil.

Fröken OLGA DAHLS

0#- PENSIONAT
i Lysekil och AlsbSck rekom
menderas. Adress LYSEKIL.

ÖstersjBbadet Tisby.
Fullständig Varmbadanstalt 

och Kneippkur.
Begär prospekt från badkamrerkontoret, 

adr. Visby.
Upplysningar : Öfverläkaren Doktor Kal

lenberg, Stockholm, efter den 18 maj 
Visby.

Vid Yettern oeli Omberg
i härligaste natur

Borghamns Turisthotell.
Godt bord — propra rum — varma och 

kalla bad. — Rikstelefon. — Postadress 
Borghamn.

Förtenningar
med rent engelskt tenn verkställas alla da
gar till billigaste pris.
C. W. Dahlstedt & Svensson,

25 Norrlandsgatan 25.
Rikstel. 2138. Allm. tel. 5346.
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För blomstervänner
ias att tillgå väl härdade och skolade 
mster- och köksplanlor: 
la Caktus _ Dahlior, nya sorter pr duss. 

4 kr.
fheter) Hohenzollern, Damen och Chry- 
santhemumasler pr 100 2 kr. 

fkojor, mänga färger, pr 100 1,50 kr. 
■rganit-Nejlikor och Violer pr 100 8 kr. 
/erse grupp- och infattningsväxter. 
dgubbsplantor, Laxtons Noble pr 100 3 kr. 
imkålsplantor pr 100 2,50 kr. 
leri och Purjo pr 100 1,50 kr.
/erse kålplantor pr 100 1 kr. 
matesplantor pr st. 20 öre.
-tebro Handelsträdgårdar, Rotebro.

Kvinnlig sjukgymnast
under sommarmånaderna önskas på herr
gård i mellersta Sverige. Ansökan med be- 
tygsafskrifter, fotograli och löneanspråk torde 
insändas till »Gymnast«, Sv. Telegram
byråns Annonsafdelning, Stockholm.
P'xaminerad sjuksköterska sökes för Al- 

mundsryds kommun, Kronobergs län. 
Lön 600 kr. pr år. Ansökan med betyg 
ställes till Styrelsen för Almundsryds sjuk- 
vårdsförening, adress Ryd, före maj månads 
utgång. 

Nya Lärarinne
seminarium

ifattande dels småskole- dels elemenlar- 
ale-lärarinneseminarium. I det senare in
res utan inträdesexamen den som genom- 
tt högre flickskola. Kurserna 1- à 2-åriga 
;rminsafgift 100 kr. Anmälningar böra 
iändas snart. Prospekt och vidare upp- 
sningar genom undertecknad, läroverkets 
•eståndarinna.

ALMA DETTHOW,
Birger Jarlsg. 35, Stockholm.

Husföreståndarmneplats.
För ett mindre och tyst och stilla landt- 

hushåll i naturskön trakt af bergslagen, sö
kes en allvarlig och verkligt godhjartad 
kvinna, med fäst föresats att blifva i mo
ders ställe för en medelålders änkemans o 4 
barn i ålder mellan 6—12 år. Platsen får 
tillträdas nu genast eller längre fram. Svar 
med löneanspråk till »L. S.», Gusselby p. r.

,EDIGA PLATSER.

Van musiklärarinna, som önskar vistas på 
landet under sommaren, gifver musik

lektioner mot erhållande af fritt vivre och 
resor. Svar till »A. L.», Kristinehamn p. r.

En ung, bildad flicka, som, efter att ha
genomgått 8-klassigt läroverk, undervi

sat i privat skola, önskar till hösten plats 
att läsa några timmar dagligen med minder
åriga barn. Lön fordras ej. Betyg och re
ferenser finnas. Svar före 1 juni till »An
genämt familjelif», Iduns exp., Stockholm.

PLATSSÖKANDE

Anspråkslös
!

bättre medelålders flicka,
som under cirka 19 år förestått hus

håll på landet om cirka 14 personer, söker 
till följd af indragning oaf nämnda hushåll, 
ny plats som husföreståndarinna eller dylikt 
hos äldre dam eller herre. Samvetsgrann- 
het och punktlighet ullofvas. Svar utbedes 
under adress »Ella 1864», Norrköping, med 
erbjudande af lönevillkor m.

Lärarinna, som genomgått högre läroverk 
och småskolesem., söker till hösten plats 

i bildad familj..pä landet, för att läsa med 
mindre barn. Äger 4-årig undervisninsvana. 
Musikundervisning meddelas om så erford 
ras. Korrespondens kan inledas med »24- 
årig», Nordiska Annonsbyrån, Göteborg.

Annonser införda genom

SVENSKA KURORTSFÖNENINGEN

Omtyckt bad- och sommarvistelseort vid Saltsjön.
Varm badhus för alla brukliga badformer, spec, gyttjemassage- och tallbarrsbad. 

Öppet frän den 10 juni. SjukgymnasMk och massage, elektricitet, vatten kur och hyp- 
notisk behandling. Läkare: e. prov.-läkaren J. Ehinger adress Dalaro, samt d:r A. 
Hiller, adress till 10 juni Floragatan 10, Stockholm, därefter Dalaro. Upplysningar om 
rum genom fröken I. Westenius Bokhandel, Dalarö. Rikstel. 11, hvardagar 11—1.

Plats i familj
sökes för nästa läsår af lärarinna, som af- 
lagt studentex. ooch genomgått högre lär.- 
seminarium, 6-årig, väl vitsordad..tjänstgö
ring. Utmärkta betyg och rek. Älven för 
sommaren antages plats. Svar med _upp; 
om lönevillkor snarast möjligt till 
Iduns exp.

»Ines»

Exam, sjukgymnast
önskar under sommaren gifva massage på 
landet. Goda rekom. Svar till. »Kvinnlig 
gymnast», Iduns exp~

Obs.! Obs.!
En flicka af god familj, önskar under 

sommarmånaderna plats i familj eller hos 
ensam dam, som sällskap och hjälp i hus
hållet eller på resa. Vikariat på kontor 
eller dylikt antages äfven. Små prelentio 

Svar till »Aida», Kristianstad p. r.

Intendent D:r A. Afzellus, 
Sthlm. För massage o. gymna
stik : D:r N. Wennström, Sthlm.

Prospekt genom Kamrerare- 
kontoret, Hjo, och pä Turist
föreningens byrå. Norrlands
gatan 2 & 4, Sthlm.

Småskolelärarinna,

list äldre, stadgad och pålitlig,

som äfven genomgått 8-klassig elementar
skola, söker plats under juli och augusti 

erhåller för att mot fritt vivre och fria resor under- 
, .. , , , .... visa i vanl. skolämnen och språk. Svar

ats nu genast for att med moderns hjalp »Undervisningsvan 22 år», Jönköping p.r,
aga sig vården af endast några dagar 
imla tvillingar samt tillsyn af öfriga barn 
om familjen. Den sökande hör vara frisk 
•,h stark samt van vid sömnad Endast 
■n, som kan förete goda rekommendationer, 
rde anmäla sig. Fotografi samt uppgift å 
neanspråk insändas till Fru Mina Lan. 
én, Grängesberg.

^n undervisningsvan, energisk o. musikalisk 
u lärarinna önskas för att under juli och 
jgusti undervisa några timmar dagligen 2 
ickor för inträde i 6:e och 7:e klass af ele- 
icntarskola. Fru Tda Guldbrand, Präst- 
irden, Skölfvened.____ __
trömstads elementarläroverk för flickor.
Nästa läsår blir en plats, med undervis- 

ingsskyldighet hufvudsakligen i franska och 
•ska, ledig vid denna skola. Lön 1,000 kr

isikter. Platsen 
Ire den 1 juni.

En 22-årig prästdotter, med gladt lynne,
önskar plats som hjälp och sällskap i 

bättre familj, hälst i mellersta Sverige. 
Svar till »E. J.», Iduns exp. 

Mångsidigt skrifbiträde
3kes. Blott de som äro väl anbefallda kunna 
ige svar, märkt »Duga» p. r., Staden med 
ppgift på anspråk och förra verksamhel 
tförligast görligt
^ör lärarinnor, som önska plats linnes 

mänga goda sådana anmälda äfven för 
ushållskunniga flickor å Nya Inackorde- 
ingshyrån Brunkebergsgatan 3 B, Stock- 

olm. Etabl 1887

jediga lärarinneplatser
id Kopparbergs elementarskola: en 
inneplats vid den egentliga elementar- 
kolan, kompetens: betyg frän högre 
inneseminarium, lön 800 kr. pr år, b 
ed; en lärarinneplats i den förberc 
kolan, kompetens: betyg från elementar- 
kola och småskolelärarinneseminariur] 
låga att undervisa i sång; lön 500 1 
r, husrum, ved. Platserna tillträdas 
isårs början; uppsägningstid 3 mån. 
ökningar till styrelsen senast 20 juni d. å.

treflig familj i No 
för 2 små gossar.

^ barnkär, van och road af sömnad, er- 
låller plats i enkel men godo familj i Göte- 
org. Svar med uppgift å ålder och löne- 
nspråk samt betyg och fotografi till »Z»
xöteborg p. r._____________

Lärarinneplats
ir ledig

ett>ch engelska språken samt minst 
îafva vistats i utlandet. Student Ju 
räde. Goda löneförmåner. Tillträd« 
Augusti detta år.

Malmö i April 1902.
Direktionen.

Föreståndarinneplafsen
rid Smålands Idiothem -å Na 
ïksjô, är ledig att tillträda den 1 augusti 
nnevarande år.

Till styrelsen ställda ansökningar skola 
/ara inlämnade senast 10 juni. Närmare 
ipplysningar lämnas af styrelsens ordföran- 
le, adress Eksjö.

STYRELSEN.

Chnnes någon postmästare, som under som- L
A maren mot fritt vivre vill antaga en - 
stadgad flicka att hjälpa till i posten. Sö
kanden är road at postsysslor, äger förut 1 
någon öfning däri, är äfven villig deltaga i 
handarbeten och öfrigt i hemmet förekom- 1 
mande. Svar till »Duglig och stilla», Iduns s 
exp. f. v. b. I
O A års snäll, enkel, duglig flicka önskar

till sommaren mot fritt vivre som sälh 
skap och hjälp medfölja till badort eller på t 
resa. Svar till »Vänlig och enkel», Iduns s 
exp. f. v. b.
jDlats som hushållsbiträde eller som hus-
-*■ föreståndarinna önskas af ordentlig 26 
års flicka. Har genomgått hushållsskola, 
är van att deltaga i såväl matlagning som i. 
strykn. och sömnad. Reflekterande vände 1 
sig till Fru Stina Rodenstam, Hudiksvall, i
PLATS för sommarmån. önskas ant. som ‘
■ lärarinna, hjälp och sällsk. eller skrif- 
bitr. Sök. har fierär. undervisningsv. samt 
är musikalisk. Fritt vivre, fri resa. Ref. ' 
lämnas. Svar t. »Eng. spok. 02», Iduns exp.
T T ng norska, med middelskole-examen, sö-
LJ ger passende plads hos aktningsvärd 
familje, helst i Sundsvalls-trakten. Svar til 
»19 åar», Iduns exp

TITGI-IITG
i 7:de klassen å halfklassiska linjen, af högre 
allm. läroverk önskar under sommarferierna 
mot fritt vivre undervisa 1 eller 2 mindre 
gossar. Svar inom 14 dagar till »A. H.»,
Kristianstad p. r.
Dildad flicka söker plats, kunnig i matl , 
D bakn., sömn. Godt lynne, flitig, villig, 
sparsarh. Svar »Fortfärdig» under adress 
S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm.
Ilan sköterska, språkkunnig, önskar med- 

V följa till badort eller utlandet. Svar till 
Sköterska», p. r. Enköping.

UN UNG ENGELSKA önskar komma i
L-* någon treflig familj under sommaren, 
till badort eller sommarnöje. Svar till 
» Young giri», Iduns Exp.
TTng bättre flicka, som genomgått 6 klasser 
V i Elementarläroverk, önskar mot fritt 
vivre och någon lön plats i familj som skrif
biträde. Är äfven villig deltaga i hushålls- 
göromal. Svar till »A. M.», Sala p. r. 
TDildad flicka, väl kunnig i matlagning, bak- 

ning, sömnad, handarbeten m m. söker 
plats. Énkel, sparsam, ordentlig. Svar »Flit», 
Iduns exp. f v. b.
ün ung, bildad flicka, frisk och glad, önskar 
^ till hösten plats i familj att sätta in 
blommor och ordna växterna samt vara som 
sällskap. Läsa med eller vara minderåriga 
behjälpliga med läxläsning. Svar till »II.», 
Fritsla.
T7VINNLIG GYMNAST önskar plats i

i bi- familj på landet. Goda rekommendationer 
r finnas. Svar » Exam Gymnast», »Iduns exp.
- Oildad, musikalisk Hicka af god familj 
D önskar plats. Svar emotses snarast till 
»Elisabeth», Söderhamn.

En ung flicka
af god familj, som är van att deltaga i alla 
inom hushållet föref. göremål,..söker plats i 
trefligt hem mot fritt vivre. Önskar blifva 
ansedd såsom medlem af familjen. Svar 
till »19 år», Ödeshög p. r.

Värdinna.
En bildad, musikalisk dam, 40 år gain 

mal, fullt kompetent att sköta och föresta 
ett hem, önskar nu genast plats hos ung
karl eller änkeman. Utmärkta referenser 
Svar till »Godt lynne 1902» under adr. S

[NACKORDERING erbjudes damer och 
herrar å större egendom i Småland. Här- 

läge. 800 fot öfver hafvet. Skog och 
ö. Pris 50 à 65 kr. pr månad. Svar till

HJO
KURANSTALT.

juni—1 september.

Naturskönt och sundt läge i 
»Guldkroken» vid Vettern. Vil
labostäder. Alla vanliga bad
former; Gyttjebad, Tallbarr- 
bad, Nauheimerbad. Dietku
rer. Musik af utmärkt kapell 
20 juni—20 aug.

Marstrands hafskuranstalt.
1 iuni—1 oktober. Läkare: Intendenten D:r Bauman. D:r G. Falk: mas

sage och sjukgymnastik, D:r O. Sandberg (efter midsommnr) : mag- och tarmsjuk
domar. Kamrer: V. Fröblom. Fullständig brunns- och badkur. Gyttjemassagebad, 
Nauheimer- och Kreuznacherbad m. m. 

Begär
prospekt
genom

Kamrerkontoret, 
Falköping-Ranten.

1,100 fot öfver hafvet, d. ä. lika högt som Jämtländska kurorten Mörsil.

Oppet 24 maj — 
12 september. 

Intendent :
D:r Fr. Odenius,

Stockholm.

Nauheimerbad med flytande kolsyra.

Mösseberg
KOÎIMTELJE HAFSBADAJtSTALT

Saison 10 jnni—1 september.
Vidtberömda Gyttlemassage- och Tallbarrsbad jämte öfriga brukliga badformer. Syn

nerligen vackra resultat vid behandlmg af Rheumatism. - Vacker natur med 
vidsträckta promenader. Sunda bostäder med landtilgt läge God restauration; billiga 
lefnadsomkostnader. ElitkapePct. Tillbyggnad till Societetsbuset. Lawn-tenmsplan. 
— Ansökningar till fria bad insändas före 15 maj .

Läkarevärden bestrides af Doktor A. Brandt. Kamrer Th. Ohlson expedierar beställ
ningar å rum och badtimmar samt öfversänder prospekt, som äfven erhallas a Turist
föreningens byrå i Stockholm._________________ _____ .

INACKORDERING
i erhållas för nervösa och klena frun- 
mer i ett stilla, enkelt hem med natur- 
n och skogig omgifning. Svar märkt 

,T » under adr. S. Gumælii Annonsbyrå,

egen
Som sällskap

9-årig dotter — hvilken till hösten 
’ ’ åss i Nya Elementarläroverket 

ör Flickor i Göteborg — önskas i inackor
dering en frisk, snäll och väluppfoslrad 
iicka i samma ålder. Ett verkligt hem och 
imsorgsfull vård ntlofvas. Andra inackoi- 
leringar emottagas ej. Svar till Fru Anna 
Ilyrus, Viktoriagalan n:° 26, Göteborg.

i öfficersfatnilj på landet,
sund och naturskön trakt (Blekinge) mot- 

ages som inackordering en 9—10 ars flicka 
ill sällskap och täflan med egen jämnårig 
lotter, antingen i sommar eller Iran höst- 
erminens början, då undervisning i vanliga 
;kolämnen och musik meddelas. Referenser 
ämnas och önskas.

Vidare genom korrespondens under adress 
»Föräldravård», Karlskrona p. r.

I STOCKHOLM
irbjudcs god inackordering för skol
ynglingar till höstterminen hos bildad 
fru Referenser hrr komminister Sven Nil- 

on och pastor Bergö m fl. Korrespondens 
lärkt »God tillsyn» under adr. S. Gumælii
.nnonsbyrå, Stockholm._______________

INACKORDERING från 15 juni fmnes för 
yngre damer å naturskön egendom å Väst

kusten. Obs. Ungdom finnes. Angbåtsför, 
pr Kungsbacka. 10 min. väg till 

hafsbad. Piano och telefon. Pris 55 kr. 
för deladt rum. Adress »Häcklehagen», 

Onsala. 

flYBHO BäDAjySTfl LT.
Säsong 1 juni—15 september.

Vid järnvägsstation 3 mil från Kalmar. Kallvaltenkuranstalt, fullständig inred-

Ung tysk lärarinna
söker under juli månad plats i en svensk 
familj, hälst i södra Sverige för att tala 
tyska eller gifva lektioner mot fri resa och 
fritt vivre. Svar till E. Schwartzkopf, Bec- 
kergrube, Lybeck Tyskland.

Stockholm ; spec. : magsjukdomar. Prospekt från kamrerarekontoret

Ragnnda Läkare :
Prof. D:r C. Sundberg, 

Vestmannagatan 4, 
STOCKHOLM.

Öppen
16 juni—23 augusti.

Postadr. : Hammarstrand.
Telegrafadr. : Ragunda.

Vattenkuranstalt och hälsokälla.
I sydöstra Jämtland, 7 km. från Ragunda Järnvägsstation, vid Indalsälfven. Pro

spekt genom Badkamreraren K. O. ERIKSSON, Hammarstrand.

Starkaste järnkällor. 
Gyttjemassagebad. Stålbad, hafs

bad.
Dietisk kur för sockersjuka m. m. 
Nytt tidsenligt pensionat.Honneby

Saison i juni—31 aug.
Öfverläk. : Docenten D:r John Sjöqvist, Sthlm. 

Naturskönt läge nära Östersjön.
Fullständiga prospekt gratis och franko 

genom Brunnskontoret.

Bondgård i Jämtland,
där inackorderingar mottagas, belägen ; 
Köfra by i södra ändan af Storsjön, 4 tim 
ångbåtsfärd från Östersund, >/2 km. fran 
sjön men 43 m öfver densamma (eller 340 
öfver hafvet), barrskogar och berg strax in
till i norr och väster. Tillfälle till had, berg
vandringar och roddturer äfvensom längre 
utflykter till fäbodar, fjäll eller Sverges största 
grotta i Hofverberget. ..Hel inackordering 75 
à 85 kr. i månaden Öppet från och med 1 
juni. Läkarebetyg fordras.

Närmare genom fru ANNA BACKMAN. 
Adress Köfra.

I prästgård i Östergötland
i närheten af järnvägsstation och stad, kunna 
några flickor få inackordera sig öfver som
maren emot 40 kronor i månaden. Svar 
till »X. Y. Z.», Iduns Exp.

OXFORD.
Two ladies living near Oxford receive 

young ladies into their home. — Pleasant 
Garden, bouting — cycling — etc. Terms 
moderate Address, Miss Ogle, Rose Hill, 
Oxford. England. _______ ________

För att lära matlagning
och andra hushållsgöromål önskas inackor
dering under sommaren i lin familj på lan
det. Svar med prisuppgift till »Norrländska 
27», Sv. Telegramb. Annonsafd., Stockholm,

Brunn.

Säsong 1 juni—15 september.
Angenämaste hafskurort. Sedan gammalt berömd rör sina goda gyttje 

massagebad. Strömstadsgyttja fås endast här. Nauheimer, Kreuznacher 
och andra brukliga bad Alla andra lämpliga behandlingsmetoder. Flera lakare. 
Bästa lägenhet till fiske ocb segling. Goda, billiga bostader och restaurationer. 
Laholmens restaurant ombygd och utvidgad; flera stora matsa'ai* kale, sma- 
rum ocb stora verandor. Billiga lefnadsvillkor. Goda kommunikationer. Socie- 
tetshuset är nyrestaureradt, de gamla verandorna utvidgade och t va ofre nybyggda. 
God musik 3 gånger dagligen. Acatylenbelysning. Ångbåtsförbindelse dagligen med 
Göteborg ocb Kristiania; 2 gånger dagligen med Frednkshald; (l1/* tim. inom 
skärs). Från Præstebakke station 2Vs mil god landsväg. Badintendenten D:r A. 
Berghel, adress Stockholm, Gref-Thuregatan 34 a till den 15 maj, s»dan Stromslad, 
besvarar medicinska förfrågningar. Rumforhyrning, upplysnmgmc _prospekter, jämte
vyer kostnadsfritt genom DIREKTIONEN.

Söderköpings Brunn o. Bad.
1 juni—1 september. Fullständig Brunns- och badkur. Nauheimerbad. Elek- 

tricitetsbehandling. Sjukgymnastik och massage. Barrskogsluft. Nya bostadsvillor 
inom brunnsområdet med fullt tidsenlig inredning. God restauration.

Intendent Doktor Sven Wallgren. Rum och prospekt genom Brunnskontoret.

STOCKHOLM. Inackordering för 
längre eller kortare tid erhålles hos Fru 

Carl HiUtling (née Gaudard) 8 Carlaplan

INACKORDERING
pä något pensionat i Skåne önskas af en
familj, tre personer.
köping p.

Svar till »J A.», Lin-

Dresden: Giintzplatz 2. 
Pensionat Frau A. Winckler u. Töchter
Gebildetes norddeutsches Heim für junge 
Damen. Beste Empfelungen in Deutsch
land u. Schweden. Prospecte.
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POULARD^SIDEN från 70 öre till kr. 4: 50 pr meter, ävensom alla slags 
svarta, hvita och kulörta sidentyger till brud-, sällskaps- 
& promenadtoiletter, franko och tullfritt hem.

Rekvirera profver! E. Spinner & C:o, Zürich

Kappmagasinet

IDUNA
12 Kungsträdgårdsgat. 12

rekommenderas.

- NYHETER -
för våren i

Pariser-, Berliner-
och

Londoner-Modeller.
Beställningar utföras förstklassigt.

Vybrefkort
frän skilda delar af landet 20 olika O: 60, 
40 olika 1: —, 100 olika 2: 25, 200 sl. 
4: —. Utförda å konsttryckskartong De 
mänga rckv. och talrika efterbest. ha föran 
ledt ny uppl. tryckning. Best. göresbäst gen 
postanvisn., eljes gen. frimärken i lösbref. 
Vykort utföras äfven efter insänd fo

tografi enligt särskild priskurant.

Oriel Bio ü'iergs B ilrtrycteri,TL'iides iierg
pris för typografi ä 3:ne utställnin 

gar, sonas! i Gefle 1901

CA q* de vackraste vybrefkort fran 
^ Värmland, hvaribland John
Ericssonsmonumentet, E. G. Geijers födelse
hem, Tegnérrumrnet i Rämen m fl för 
tillsammans 3 kronor, mot förut insänd likvid.

Priskurant ä vykortsalbum tilihandahål 
les pä begäran

Vybrefkort besvaras frankerade mot 15 
öre i frimärken.

Bronellska Bokhandeln. Filipstad.

Eda Sanatorium och Järnkälia.
Säsong 10 juni—1 sept.

7 km. fr. Charlottenberg, Värmland. Na
turskönt läge. God restauration. Förträff 
lig järnkälla. Utmärkta gyttjebad och an
dra vanliga bad servera^. Pris-t pr vecka 
för mat^och rum frän 24: 50 till 38 50 Pro 
spekt pä begäran frän doktor Grill, adress 
till 1 juni Falun, sedan Eda Sanatorium 
Charlottenberg.

Af alla Munvatten är
S:t Erik’s

Extra koncentrerade

det starkaste Antisepticum ; med ange
näm, kylande smak.

Pris 2 Kr. fl. Begär alltid 
Extra koncentrerad Aseptol.

S:t Eriks Tekn. Fabrik, Stockholm.

Capsuioids f* cft af
har kvali- «
teten och Ê w. A X J ?A b'

tur 01 yjdi n

ten 80!

f järn 
som

blodet 
igiigen 

kan ab- 
•bera.

Capsuioids
frambringa en rikedom pä nytt friskt blod, 
hvarigenom de förmå att bota anemi, blek
sot, dålig matsmältning och förstoppning och 
alla andra sjukdomar, som härröra sig från 
en försvagad blodkonsistens.

Till Capsuloid Comp 1901.
Jag har intagit 4x/2 ask Capsuioids och 

tinner nu alt det ständiga springandet upp 
och nyd i trappan icke längre tröttar mig 
det minsta, ehuru jag såsom hotelluppas
sare är strängt upplagen frän kl. 7 på mor
gonen till midnatt och sällan far vistas i 

iLS. ^u^en- Dä Capsuioids sä betydligt 
starkt mina krafter, skall jag fortfara att 
bruka dem, till dess jag återvunnit en full
komligt frisk ansiktsfärg 

Hôtel Rydberg, Stockholm.
WILHELM HKNCK. 

Capsuioids erhållas å a'.la apotek à kr. 
*,50 pr ask. Enda fabrik Cj csuloljl Cqiw- 
pany, 81 Snow Hill, London , *

Smaka aldrig kaffe
som är oblandad t, ty det kan vara ett 
ett gift, ulan se alltid till att Ni får 
Edert kaffe blandadt med Stockholms 
K ffe- Aktie bo lags berömda Intubi-^ 
kaffe (märkt Arla), som af de mest 
framstående professorer och läkare in
tygas att göra kaffet god t, hälsosamt, 
välsmakande, ytterst drygt och billigt 
samt förhindra kaflreförg ftning. | 

Paketer à 25 och 1.0 öre i alla spe- 
ccri- och diverseaffärer Obs. att fir- 
mansnamn, Stockholms KafFe-Akrie- 
bo ag, samt ordet Arla i rödt är tryckt 
å alla paket, ty endast dessa äro verk
ligt älda och garanterade att innehålla 
den bässa kaffetillsältning.

(förr J. Zürrer’s sidenfabriker, grundi. 1825).

Allm. telefon: 
8 68, 47 85, 

47 86. ©i»®®“® *r@i4,
Rlkstelefon 

1 79.
66 10.

etableradt i Stockholm 1880.

».

l:a Anthracit.
Hushållskol. Cokes. Briketter.

Hernösands Ensk. Bank

Hufvudkontor: Regeringsgat. 8, 
Afdelningskontor: Hötorget 8. 

Högsta depositionsränta ... 4V2 %
Sparkasseränta ____ __ 4 >
Checkräkningsränta..........  2
Kreditivränta ..................... 5 ,

Utländskt mynt hopes och säljes. 
Resekreditiv utfärdas. Notariat- 

afdelning. Förvaringsfack.

Kungsträdgärdsgatan 16.

KassafaekSp&Fkasseräkning
från 15 kronor för år.

Värdehandlingar mottagas till förvaring och förvaltning af Notarlatafdelningen.

Läkare: ET"10) I IV I Rumsbeslällningar per tel
D:r Wald. Lindblom. E-* I J\| Il f 1 österm. 1112, efter 15 maj 

Saison; 15 maj-15 sept. ■ ■ ■ ■ ® ta* Vaxholm, Rindöbaden.

brunn, bad och sanatorium
- FilNDÖJBA-DEN -

Naturskönt läge vid stora segelleden, 1 »/a timmas färd från Slblm med Vaxholms- 
batarne Yppersta järnvatten. Förslå klassens varm- och kallbadhus. Lämplig kur- 
ort för faH af blodbiist, konvalescens m m. Sjukgymnastik och massage meddelas af 
Frih. C. G. Creutz. Enkelrum och dubletter, alla med verandor, i det härligt belägna 
sanatoriet. Begär prospekt.

DDH DV God ordning, «pa
£3 II V-/ D I u^an smaaktig

parsam
tighet och 

prakt'sk blick för hem 
mets behof äro nödvändiga faktorer för att 
trefnad och förnöjsamhet varaktigt skall hvila 
öfver detsamma Vår skolas uppgift är, all 
under förståndig ledning och genom praktiskt 
arbetssätt i i i ■ ■ ■ ft ■ ■ /-^ hos ungaMickor h U o H A L LSväcka imHf och ul- MUUM/1L LU veckla 
dessa förutsättningar för en blifvande hus
moder. Friskt och utmärkt belägen i en af 
Skånes nal urskönaste traktor, kan en vis
telse vid skolan i hälsosam skogsluft skänka 
eleven god och varaktig hälsa. Förväxla ej 
var skola med vanliga in- 
aekorderingsställen. Prima O IX I A 
referenser. Begär illustre- n l) I ZA 
rad t 'prospekt genom

Enkefru, Majorskan ELISABETH GADD,
skolans föreståndarinna.

Adr. : BROBY (Kristianstads län)

FDRÜHÂLL
Abstinens-Sanatorium fer kvinnor

(Alkoholist hem)
kommer att öppnas i närheten af Upsala 
den 16 juni 1902 Referens: Hemmets lä
kare, doktor T. BRUNN BERG, Upsala.

Föreståndarinnor :

REIDABLIK, Fjeltl- & Skovsanatoriura 
oy Bail,

Valders, Norge,
1,900 f. ö. h., dag], uls. ö. Jolunheimen. ; grundi. 1888 och af skandina
viska och finska läkare erkändt som myckel hälsobringande kurort för 
dem, som lida af nervositet, blodbrist, bleksot, för rskonvalesceuter och 
andra, som behöfva hvila under goda hygieni ka förhållanden. Sanal:s 
läkare är D:r H. Evjen. Som hittills mottagas icke lung.-otspalienler. 
Säsong 12 juni—6 sep!. Prospekt gratis i Nordiska Bokhandeln och ä 
S. Gurnælii Annonsbyrå, Stockholm, samt i provinsstad, bokläd. Med 
Nordbanan och ångbåt restr man bekvämt från Christiania till sanatoriet 
pa en dag. Anmälningar mottagas af Sanatoriets ägare, Valders.

Aktiebolaget
Stockholms Diskontobank,

Sydsvenska
Kredit-Aktie-Bolaget,

Stockholm, 17 Fredsgatan 17. 
Afdelningskontor Qötg. 31.

(Wonder kr4,565,000)
Deposition ..................  4 °/a
Kapitalräkning..... ......... 4 %
Sparkasseräkuing ___  4 %
Upp- & Äfskrifning ... 2 %

Kassafack à 15, 20 och 25 kr. 
Subskriptionslistor k hemspar

bössor å bankens kontor.

Bankaktiebolaget
Stockholm—Öfre Norrland,

6 Drottninggatan 6.
Hushållsräkning 4 %.
Kassafaek till 15, 20, 25 kronor.

Göteborgs
Enskilda Bank

Hafskur-
anstalten Arvidsvik Oppen

6 juni—6 sept.
Belägen midt emot och genom ett par minuters bekväm rodd i ständig förbindelse 

med Marsirani. Alla slags varma och kalla bad. Rum vid anslallen (nästan alla 
med utsikt at hafvet) ellt-r i kringliggande villor. God restaurant. Enaelt lefnafls- 
sätt och rclalivt små utgifter Prospekt, rumbeslältningar och upplysningar genom 
Radkt.ntoffcl Arvidsvik, Marst and. A. KRIKORTZ.

privata Lärarinneseminarium
Nybrogatan 1 3, Stockholm,

utbilda- lärarinnor för hem samt för flickskolans lägre och mellersta klasser. Kursen 
är två-ärig.

Muntliga o«*h skriftMga upplysningar lämnas af läroverkets föreståndarinna, fröken 
Sofi Anderson, som äfven mottager anmälningar saval till Seminariet som till den 
därmed förenade öfniiLssko an. Mottagningstid onsd och lörd kl. 1-2. Adress: Ny
brogatan 13, 2 tr. Ansökningar till seminariet böra vara inlämnade före den 12 juni.

R L FE RENS E R : Stockholm, K»ns iradet Kas'man, Sibyllegatan 43 & 45; 
Rektor.L. M. Wærn, Sibyllegatan 13; Fru Sofi Almquist, Nybrogatan 11; Fröken Hilda 
Casselli, Nybrogatan 21; (Jmeå, Seminarieadjunkten Fröken Elisabeth Eurén; Sundsvall, 
Fröken Linda Edström, Fridhem; Norrköping, Fröken Aurore Pihl; Göteborg, Fröken 
Ida Hellander; Lund, Professorskan Maria Ribbing.

(G. 125188) STYRELSEN.

Brunkebergstorg 12.

Sparkasseränta 4 proc.
inteckningsbolaget.

Högsta depositionsränta..........  4 %
Kapitalräkmngsränta ..............  4 %
Sparkasseränta (vid afdelnings- 

kontoret) ...............    4 %

Pallas Hotell
37 Klarabergsgatan 37

Rlkstel. 44 83. Allm. Tel. 60 41.
Rekommenderar 30 väl möblerade rum, 

elektrisk belysning och nutidens alla be
kvämligheter. Betjening möter vid alla tåg.

Knut Fager ström

Fru Hildur Jdde, 
adr. XJpsdla.

Fröken Vini Hojberg, 
adr. XJpsdla.

Hijgstedt & C:o
32 Regeringsgatan 32

— Stockholm —
Specialitet:

Bordeaux- & 
Bourgogne-viner.

Billiga priser.

DORSIN,
ett enastående polérmedel för renove
rande af alla slag polerade och lackerade 
föremål, där glansen genom ålder och nöt 
ning gått förlorad. Lämnar verklig, var 
aktig polityrglans, utan fettbeläggning 
Ej att förväxla med hittills utbjudna s. k 
polérmedel. Erbålles hos färg- och mate
rialhandlare samt i parti hos fabrikanterna
Dorch, Bäcksin & C:os Aktiebolag,

Göteborg och Stockholm.
Profflaskor till landsorten mot 1 kr i fri

märken .

För Husmödrar
U
O

O)

s
sow
u,

:©

Bäst, eieganust, modernast

Iduns Modetidning.
Prenumerera genast

i närmaste postkontor eller bokhandel för 2:dra 
kvartalet om Ni vill erhålla vårt lands innehålls
rikaste modetidning.

Prenumerationspriset är för kvartal å plansch
upplagan endast kr. t 50, å den andra 
upplagan endast i krona.
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MALMOi BEST
ÉPATENT

För Husmödrar |

läs — till hustiållsbruk — äfven i 5 
kg. originalpåsar mea bruksanvisning

Endast 85 Öre' 100 moder
na visitkort erhållas omgående mot 
insändande af 85 öre till John Frö
berg, Finspong Exp. icke mot post- 
förskott


